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GOVERNMENT NOTICES | 
  

  

  

_ DEPARTEMENT VAN FINANSIES. | 
No.R.2531 _ 13 November 1987 

_DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 : 
WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/1339) 

- Kragtens artikel 48 van die Doeane-en Aksynswet, 1964, 
word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee gewy- 
sig in die mate in die Bylae hiervan ‘aangetoon. 

K. D. S. DURR, » 
Adjunk-minister van Finansies. 

No. R. 2531 

  

DEPARTMENT OF FINANCE 

. 13 November 1987 

CUSTOMS AN D EXCISE ACT, 1964. 

"AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/1339) 

~ Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964, 
Part 1 of Schedule 1 to the:said Act is hereby amended to 

|: the extent set out in the Schedule hereto. 

K. D. S. DURR, 
- Deputy. Minister of Finance. 

“BYLAE 
  

I 

_ Tariefpos   

DM - nm £46WV 
~ Statis- Skaal van Reg _ 

-.. tiese . 
M.B.N. 

  

28.03 . Deur tariefpos No. 28.03 deur die volgende te vervang: 

‘*28.03 Koolstof (met inbegrip van Koolswart) 

_ | Eenheid Algemeen 

kg 15% of 125¢ 
= per kg min 

85%”         

Opmerking. —Die skal van reg op koolstof (met inbe rip van koolswart) word van’ 15% tot 15% of 125c per kg min 

  

  

85% gewysig. 

SCHEDULE | 

I | tl ut IV 
oo Statis- Rate of Duty _ 

- Tariff Heading tical : 
Unit | General M.F.N. 

  

28.03 By the substitution for tariff heading No. 28.03 of the following: ©   
‘*28.03 Carbon (including carbon black) 

| 
_ kg 15% or. 125¢ 

per kg less 
85%”         

Note.—The rate of duty on carbon (including carbon black) is amended from 15% to 15% or 125¢ per kg less 85%. 

582—-A | 11029—1
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No. R: 2532 
   

13.November 1987 

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

" WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 31929) 

Kragtens ‘artikel 75 van die ‘Doeane- en Aksynswet, 
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet. hiermee gewysig in 

; die mate in die Bylae hiervan aangetoon. * 

  

      “K.D.S.DURR, oe 
- Adjunk-minister v van Fin sies...   

  

No. R. 2532 13 November 1987 

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/929) 

"Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, 
Schedule 3:to the said Act is hereby amended to the extent 
Set out in the Schedule hereto. 

K. D. 'S. DURR, 
. Deputy Minister of Finance. 

-BYLAE 
  

  

  

  

    

            

   

rot, Pree eee : a i 

“fem | Tet Moe bestywing Korg 
305102 fs eds a '. }* Deur na tatiefpos No. 27.12 die volgende in te voeg: 

“28.03 01.00 | 45 | ‘Koolstof (met inbegrip.van koolswart), vir die vervaardiging van Volle reg” 
woe Beep ets cofe. q-smeesmiddels : 

306.04 ope + \Deur na tariefpos No. 28.00 die volgende in te voeg: 

eh 28,03-4-01,00. | 46-b.;Koolstof (met inbegrip van koolswart), vir die vervaardiging van | Volle reg” 
Opt ype usp an pe. J verwe en inksoorte 

307.01 i. Deur na tariefpos No..27.10 die volgende in te voeg: - . 

eres beg .93b OE 00° F'48 + Koolstof (met inbegrip van koolswart) Volle reg”’ 

310.01 |. woh of. | Deur voor tariefpos No. 28.38 die volgende in te © voeg: oo : 

Clea - - “98.03 01,00. 4 ‘Koolstof (met inbegrip van koolswart)  Volle reg” 

340028 J Pe ee | Deut voor tariefpos No. 28.19 die volgende in te voeg: 

**28.03 | 01.00 | 45} Koolstof (met-inbegrip van koolswart), vir die vervaardiging van | Volle reg”’ 

deurslag- of dergelike kopieerpapier , 

> 320.09: J es Poy)” 4 sDeur voor tariefpos No. 39.02 die volgende in te voeg: 

“28.03 | 01.00 | 44} Koolstof (met inbegrip van koolswart) Volle reg’ 

32101 fo Deur tariefpos No. 28.03 te skrap._ i 

: Opmerking - Vooisiening word gettiaak vir "n’volle korting op reg op. koolstof (met inbegrip van koolswart) vir gebruik 
cy in sekete’ gespesifiseerde nywerhede, en die: algemene voorsiening by kortingitem 321.01 word ingetrek. 

SCHEDULE 
  

  

  

        

a ee . a Wl 

Nem Healing Sede Description Rebate, 

305.02, fis a 3 of ol By the insertion after tariff heading No. 27.12 of the following: 

ee ab 428,03} 01.00 | 45°] Carbon (including carbon black), for the manufacture of lubri- | Full-duty”” 
Doe pee Lo kp. ‘eants 

~ 306.04 - be OP. By the insertion after tariff heading No. 28.00 of the foliowing: 

“28.03 | 01.00. | 46} Carbon (including carbon black), for the manufacture of paints { Full duty”’ 
| o | ‘and inks ‘ 

- 307,01 .. pe 2 Dep ee de -By the insertion after tariff heading No. 21. 10 of the following: . 

oo “28.03 01.00 48 | Carbon (including carbon black) Full duty”’ 

310.01 | |. ||. < | "By the insertion before tariff heading No. 28.38 of the following: . 
t “28.03, 01.00 | 43.1: Carbon (including carbon black) , Full duty” 

310.02. J... - J. | By the insertion before.tariff heading No. 28.19 of the following: 

. ‘28.03 01.00 , 45 ‘1: Carbon: including carbon black), for the manufacture of carbon | Full duty” 
or similar copying paper 

320.09. roe font: ‘By the insertion before tariff heading No. 39.02 of the following: : 

. 28,03 01.00 | 44: Carbon (including carbon black) . Full duty”’ 

321. 01 | By.the deletion of tariff heading No. 28.03.     
- Noite. _Provision 4 is madé fora rebate’ of ‘the full duty on carbon (including carbon black) for use in certain specified 

industries, and the general provision in rebate item 321.01 is withdrawn. 

  

   



| 
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_ DEPARTEMENT VAN HANDEL. EN Ee “DEPARTMENT OF TRADE AND: 
NYWERHEID | INDUSTRY 

No. R. 2514 13 November! els No. R. 2514 | — B November 1987 
WET OP REISAGENTE EN REISAGENTSKAPPE, 1983 : 

Die. Minister van. Ekonomiese Sake en Tegnologie het, |: 
kragtens artikel 43 ‘van die..Wet op Reisagente-. en: 

1983 (Wet 58 van 1983) en na oorleg- Reisagentskappe, 
pleging met die Raad vir Reisagente, Goewermentskennis- 
gewing R. 600 van 27 Maart 1986, uitgevaardig deur die 
Minister van Omgewingsake en Toerisme, gewysig'soos-in 
die Bylae uiteengestt. 

“BYLAE — 

1..Regulasie 3 word hierby gewysig deur— - 

(a) in subregulasie (1) die bedrag van R25 te vervang met . 
die bedrag van RSO; 

| 
(b) in subregulasie (2) (a) die big van R500 te vervang.:|" = 

: oO the substitution i in subregulation 2) (a) for the amount met die bedrag van R750. 

2. Regulasie 8 (2) word. hierby géewysig deur die ‘bedrag | . 
van R100 te vervang met die-bedrag van R500. * 

  

~ DEPARTEMENT VAN LANDBOU: | 
EKONOMIE EN -BEMARKING |. . |... - 

No. R. 2507 

BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968)"   REGULASIES MET BETREKKING TOT DE. GRA- | 
DERING, VERPAKKING EN MERK VAN DRUIWE BE-- 
STEM VIR VERKOOP IN SEKERE GEBIEDE VAN DIE 
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING . |- 

Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), die regulasies in 
die Bylae uitgevaardig. 

‘BYLAE 

Woordomskrywing—   1. In hierdie Bylae beteken ‘‘die Regulasies’” die regula- |: 
sies gepubliseer b y Goewermentskennisgewing R. 2176-van. }- 

soos gewysig deur die regulasies: gepu- 3 November 197 
bliseer b Goewermentskennisgewings R. 621 van 28 
Maart 1980, R. 999 van 13 Mei 1983, R. 602 van 30 Maart |. 
1984,R. 100 van 18 Januarie 1985 en, 40 van 10 Januarie 
1986. 

Wysiging van regulasie 1 van die Regulasies oe 

2. Regulasie 1 van die Regulasies word hierby 

deur die volgende omskrywing te vervang: 

bouprodukstandaarde van die Departement; , 

Wysiging van regulasies Sy. van die Regulasies. 

3. Regulasie 5 van die Regulasies w word hierby gewy- 
sig— : 

(a) deur paragrawé (m), (n) en (0) van die tabel in. subre- J. 
_Bulasie (2) deur die volgende paragrawe te vervang:   

‘2B November 1987 
me Now, 2507 

~13 May 
“uary 1985 and R. 40 of 10 January 1986.   

‘TRAVEL AGENTS AND T TRAVEL AGENCIES ACT, 
1983° 

“The Minister of Economic Affairs and Technology has, 
in terms of section 43 of the Travel Agents and Travel 
Agencies Act, 1983 (Act 58 of 1983) and after consultation 
with the Travel Agents. Board, amended “Government 
Notice R. 600 of 27 March 1986 romulgated’ by ‘the ‘Minis- 
ter of Environmental Affairs i and To Tourism, as set out in the 

    

~* 1 -Schedule. 

vo - SCHEDULE a 

1, Regulation 3 3 is. ‘hereby amended bye 

=: (a). the substitution i in subregulation (1) for the amount of 
R25 of the amount of R50; 

- Of R500 of the amount of R750. 

2. Regulation 8 (2) is heréby amended by the substitution 
| for the: amount: it of R100 of the amount of R500. 

    

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL 
_ ECONOMICS AND MARKETING 

13 November 1987 

"MARKETING ACT, 1968 (ACT 59-OF 1968) 

“REGULATIONS RELATING TO. THE GRADING, 
‘PACKING AND. MARKING OF GRAPES INTENDED 

-|:FOR SALE: IN CERTAIN AREAS. OF THE REPUBLIC 

Die Minister van Landbou het kragtens artikel 89 van die’ “OF SOUTH AFRICA.—AMENDMEDT . 
The Minister of Agriculture has under section 89 of the 

Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), made the ” regula: 
“| Hons in in the Schedule. 7 

: SCHEDULE. 
Definitions _ 

“1. In this: Schedule “the Regulations” means the regu- 
lations published by. Government Notice R. 2176 of 3 No- 
vember 1978, as amended by the regulations published by 
Government Notices R. 621 of 28:'March 1980, R. 999 of 

1983, R. 602 of 30 March 1984, R. 100 of 18 Jan- 

“| Amendment of regulation lof the Regulations 

ewysig | 
deur die omskrywing van ‘‘Direkteur van Inspeksieé ienste” - 

2. ‘Regulation 1 of the Regulations is hereby amended by 
‘the substitution for the definition of ‘‘Director of Inspection 

‘|Services”’ of the following definition: 

“ ‘Direkteur’ die Direkteur van die Direktoraat Land- “ ‘* ‘Director’ means the Director of the Directorate e Agri 
~» cultural Product Standards of the Department; ” 

| : Amendment of regulation. Sof the Regulations 

3, Regilation 5 of the Regulations i is hereby amended— 

’ (a) ‘by the. substitution for paragraphs (m), (n) and (0) of 
- the. rap in subregulation: mt 4) of the. following para- 
“Brap Sil
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- Gehaltefaktor Klas 1 Kis2. | ~*é«CK‘idats 3 Paagste’ 
. . Lhd i : ot . cites of as 

““(m) Minimum massa .van indivic ; 
duele trosse: : oP es 

(i) Alle cultivars -uitgeson-:+} ae : 3 gece oY : 50 g me 

derd Barlinka* en New’ cena: Ps : - 
Cross na-trossies oe coh fee S 

(ii) Barlinka- en New Cross ” 802 50g  * 
na-trossies i, : : de, 

(n) Maksimum getal korrels per 
kilogram druiwe: * 

Cultivars: coe ies : vt : : PE 
Almeria... .csseececitiveees 290: Df ‘ 290: “- 3 -300 | * 

Alphonse Lavallée ..:.......... PAO : 250 oy 300 * 

» Baileys... ees cceeeete eens : ” 260 Dp: 270 : | 300 _* 
Barbarossa .......escteebneeeree : 260 “de : 270 : 300 — * 

Barlinka ............ Be f __ 260 , q- : 260 . 300 * 

Belair oo... “240 0 2 fe 250 af - 300. * 
Bellevue........... vans 260 me 260 i] , 300 % 

Bien Donné ........ Lpaegveaeeeees : 280 , ob 300 if . 320 * 
‘Black Emperor vena , 260 | : 270 2 300 * 

Black Monukka wtneenee’ 7 330 oP 400 4 600 * 

Black Prince ....... : wens . 260 4. : 270 oy 2 300 * 
Bonheur ............ bees > 240 oop 250 - 300 * 

Bonnoir..........006+ elvsesuses 24000~— |: 250 od - 300 | * 
"Canon Hall........... seudnevenes 260 oy 270 ; 300 * 

Cardinal ...........4. shaganaeans oo 220 mn ' 250 300 * 
© COLT ee eeeeces peehenaees i 280 oy 300 | "320 © * 
Dan-ben-Hannah.. "260 7 . 270 oo 300 * 

Datal .......cceeu - 210 rl 250 ; ao 280 * 

Dauphine........... _ 20 —C p 2000 ¢: 300 * 
Early Muscat.....c..:.ccccceee _ 330 y 350 4 , 370 * 

Erlihane ............ veeeeeneeeens 260 i 280 uf 320 * 

Fiesta ..........50008 - 330 | 400 7 OE ~ 600 — * 
Flame Seedless .... 330 A, 360 | 400 _* 

~ Flaming Tokay .... 260. on . . 260 300 * 
Golden City........ 280 ot 300 ‘| 350 * 
Golden Hill ........ 290 ~ fe 290 300 * 

~ Gros Colman....... wees 260 ‘ |: 270 _ 300 * 
Gros Maroc ........cccdieesssiee : 260. po, 270 : 300 * 
Gros Noir........... 260 f: 270 cal 300 * 
Hanepoot.......... Vacebbenees : > 260 | 290 - 310 * 
Henab Turki ........:. a 260 5 . 270 , ’ 300 * 
Hunisa ».........0..0663 260 . oni 270 « : 300 * 
Ttalia oo... wen . 260 - : 23000~¢C~*”*~—*:—~C:—S*=*e _ + 320 * 
La Rochelle ........ 240 , a 270 Coes _, 300 * 
Malaga.............. 260 an .,. 270 300 * 

Molinera Gorda ... 260 - . 270 : _ 300 * 
Muscat Hamburg.. : ~ 260 aa | 280 ; . : 300 * 

Muscat Seedless..............4. 360 - Pe - . 450 / : 550 * 
Muska ..........06006 setheerennea : 330 . mo. 350 ao 400 * 
New Cross ........... eve eeeaees / 260 1 , 260 : _ 300 * 

Olivette............04 heeeeenees 260 wl, 270— - 300. * 
Pirobella...........6++ sekesenes “ . 330 fo. 380 400 * 
Pearl of Csaba ........5..cc0000 a 350i, ao “ 380 : 400 * 
Prune de Cazouls.............. os 260 , : 260 300 * 
Queen of the Vineyard ........ .. 290 Lo . 290 L 300 * 
Raisin Blane .........ccce » 260° - be . 260 fo 300 * 
Red Emperor.......0..66.:0008 . 260. 260 300 * 
Ronelle .......,.....: feeybarneeees Ho 2600 Fe 280 300 * 
Rosete .........60008 bene os 210, > 240 260 | * 
Ruby Seedless Davediey co 330-0 - 360.- °  -- . 400 * 

_ Rubistar ...... sa eegegaeeeusnenes Pe a BBO ed, 300, en — 350 * 
Sala... ccccceeseeseeeseeeres ; 260 , _ 260 300 © * 
Sultana Seedless................ 360 450 - - nn 550 * 
Thompson Seedless............. ee QW Pe 310 | . . 340... * 
Waltham Classic ............... : 240 . 260 300. * 
Waltham Cross... oe 240 260 ~ 300 * 
White Cross.......... be seaee eens 260 | : 280 300 * 
White Prince........ errertrtry : 260 , 280 / 300 * 
White Spanish ..............064 : 260 oS 280 ~ 300 * 
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of Gehatetttor Tf KP mee | Mae 
Alle ander cultivars Geen . ander cultivars toege- : Soos vir Klas 1 > Soos'vir Klas1e of Re! 

aat nie : ave]. 

(0) Rypheid: o ‘ : Minimum 4 : : : Minimum 4 Oy 1 Minimum suiker tot 
suiker tot sur t219€ OPLOS- | tonto yu ‘totale oplos- , suur-vehouding-.-. ~ 

verhouding of bare vaste .verhouding of bare vaste- eS 

Cultivars: : “y oe i 
Almetia..........cceeeesteeeneeee 23:1 .  15,5% 23:1 15,5% an Zhi Cy * 
Alphonse Lavallée............. ; 15:1 14,0%) 15:1 14,0% pase Web tor 7 
Bailey...... . weds 16:1 * 16:1 * : 15:1 * 
Barbaross 20:1 * | 20:1 * : 19:1 week, * 
Barlinka 17:1 15,0% 17:1 15,0% : 16:1 mee aT 
Belair .. 20:1 15; 0% 20:1 15, 0% » . 19:1 - peo 
Bellevue.. we 19:1 i 19:1 : 171 # 

‘Bien Donné .... wee 20:1 19,0% 20:1 19, on | ‘ 19:1 * 
Black Emperor ..............04 * 18:1 ey 18:1 - at 2 AT % 
Black Monukka .......05....... 17:1 oe 17:1 OE : 16:1 te 
Black Prince ........cb..e. 15:1 B 15:1 en i 14:1 _* 
Bonheur ............ces eee : 20:1 15, 0%, 20:1 15,0% co 19:1 * 
Bonnoir...... a 20:1 15,0% 20:1 15,0% . > 19:1 _* 
Canon Hall.. vee Po 18:1 et 18:1 “* 17:1 * 
Cardinal .0...... cece 20:1 RS 20:1 iia 2 191 * 

* Cereza .....eseeeeeeneeees Laveeens 18:1 oe | 18:1 Ee : 1nd * 
Dan-ben-Hannah.......:....... 18:1 coef 18:1 pot ‘ 17:1 an 
Data 0... cscccesseeees fbyeeeeee 18:1 a* | 18:1 LS 17:1 * 

. Dauphine...........00 beeeeees 25:1 16,0% 25:1 16.0% © DAN * 
Early Muscat........ccsecees 18:1 ey 18:1 ie vo UT * 
Erlihane ..... ve 18:1 oe 18:1 ce 171 3 
Fiesta:.........:escceeeeeet peewee 17:1 ve | 17:1 : 16:1 _* 
Flame Seedless ......0::::0006 18:1 ame 18:1 17:1 # 
Flaming Tokay ..............004 : 18:1 a* | 18:1 * 171 * 
Golden City ........ eee 18:1 o* 18:1 oe 17:1 * 
Golden Hill ............: Leseeees AT 15,0% 17:1 15,0% .- 16:1 * 

’ Gros Colman......... ‘badbaeeeees 15:1 oe | 15:1 go. . 14:1 .# 
~ Gros Maroc ........... Seleeeeees 20:1 nak | 20:1 fo ¥ 19:1 * 

Gros NOW... eee eeeeeeee ~ 20:1 | 20:1 ya 19:1 * 
Hanepoot.............44. tenons . 18:1 * 18:1 _* 17:1. * 
‘Henab Turki .............00.08. 17:1 * ! 17:1 ed 16:1 * 
Hunisa....:.... Leleeeens 20:1 | 20:1 ve 19:1 1% 
Telia... c.. ice eeeeeeeceeeeeneee 20:1 ef 20:1 wi 19:1 .* 
La Rochelle ...........0...6 20:1 15,5% 20:1 15,5% - 19:1 * 
Malaga..........ccceeeeseeeeeeees 20:1 * | 20:1 oe - 19:1 id 

_ Molinera Gorda ......06:....60 20:1 eh 20:1 oe 19:1 * 
Muscat Hamburg............... 20:1 om | 20:1 ue 19:1 > ¥ 
-Muscat Seedless.....°........45 25:1 16,0% 25:1 16,0% “QA. * 
Muska ...0..cccesceecseneeees 18:1 i 18:1 tet eo Wil + 
New Cross wo... cine 19:1 15,0% _ 19:1 15,0% ATL. * 

Olivette woe 18:1 “ey 18:1 uo : 17:1 # 
Pirobella......c....ceeeeseeeee 18:1 ~ ! 18:1 oe : 17:1. * 

© Pearl of Csaba ......:...000 18:1 et 18:1 cant - 17:1 * 
~ Prune de Cazouls..../.......... 17:10 | 17:1 ee "46:1 * 
Queen of the Vineyard veeeeee 16:1 14,5% . 6:1 4, 3% 15:1 * 
Raisin Blanc 17:1 ee | — ALL 16:1 * 
Red Emperor. 18:1 15;5% : 18:1 15, 3% Wl * 

Ronelle ........... 18:1 * 18:1 - . 17:1 _* 
ROSE oo. ete 18:1 # | 18:1 ve 17:1 id 
Ruby Seedless ............00008. 17:1 17:1 ae . 16:1 * 
Rubistar ........cbceeeceseeeeees 16:1 aan 16:1 . of . 15:1 + 

© Galba...cccccccsssesccscceeeeevees 17:1 15,5% 17:1 - 15,5% . 16:1 * 
Sultana Seedless....:..:.....04 17:1 ep 17:1 oe ~ + 16:1. * 
Thompson Seedless............ 17:1 # 17:1 id 16:1 * 
Waltham Classic ............... 19:1 14,5% 19:1 14,5% - 17:1 - * 
Waltham Cross .............006 19:1 ‘14;5% 19:1. 14,5% . 17:1 * 

— White Cross... ccceseseees 20:1- ca! 20:1 ie 19:1 . 
White Prince........ciceeeees 18:1 * 18:1 vk . 17:1 ed 
White Spanish ...............06 20:1 Fy 20:1 ca 19:1 cP Rs 

Quality factor * Class 1 oo Class2 Class30 0 | Lowest 
. oo ‘ — : : / Class 

“(m) Minimum mass of individual 
bunches: Cg os : ; 

(i) All cultivars excluding 170g . | 113g . 50g : * 
Barlinka and New Cross : | , a a / 

. latebunches  _ Pek pene J ok Pe ee 
(ii) Barlinka and New Cross 100 g 802 50g ‘Jo # 

late bunches os                
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hea cat : my : Lowest .. » Quality factor Class 1 oes . Class 2 | Class 3 Class 

(n) Maximum number of berties” | 
per kilogram grapes: ~ 

Cultivars: . : 
290 - oo 290 - 300 * 

240 - 250 300 * 

260. 12 270 300 * 

260 1. . 270 "300 * 
260 | 260 ; 300 * 

240 ; at 250 a 300 * 

‘ 260: : 260 7 300 * 

Bien Donné .........-..006:0000 : 280 . io 300 320 * 

Black Emperor ......... reecieees : 260 1° 270 300 * 
Black Monukka ........ eetteees : : 330 }.. ~ 400. : . 600 * 

Black Prince.............+. veeees 260 \. 270 . 300 
Bonheur ............ccccceepeeeee — 240 : : 250. 300 * 

BOnm0ir...... eee cecceceeeneeees ; 240... 1. 250 . 300 . * 
Canon Hall..............4: aeons , 260 1. 270 300 * 
Cardinal ..........cesseeceeteees 220 |: 250 300 * 

COLEZA oe eeeeeesenneeeetibeee - 280 1 300 320 * 
Dan-ben-Hannah.............. 260 270 300 * 

Datal ........ccsseeeeeees Leeeeeees 210 . - 250 280 * 

Dauphine ...........0000006 sevens . 260. , 260 300 * 

Early Muscat.........0ccsesisees 330 be , 350 . 370. * 
Erlihane ............-01sceeseeees . 260 : 280 320 * 

Fiesta ......ececeeenee . : 330 , 7 400 600 * 
Flame Seedless...... eho 330 : 360 400 * 
Flaming Tokay ......... ef 7. 260. : 260 300 * 
Golden City.........4.. ee 280 |: 300 350 * 
Golden Hill ............. wf : 290° 290 300 * 
Gros Colman...........: . a 260°: . 270 , 300 * 
Gros Maroc .......... we fo. : 260 . . / 270 300 % 
Gros Noir..........05. “ 260 . 270 : 300 * 
Hanepoot.......... . 260 : 290 310 * 
Henab Turki ...... 260. to 270 300 * 
Hunisa .........00. 260 : 270 - 300 ** 
Ttalia ....... cee 260° - 280 320 * 
La Rochelle ....... _ 240 . 270 300 * 
Malaga,............ 260 P 270 300 * 

_ Molinefa Gorda .. - 260 270 300 # 
Muscat Hamburg... - . 260 , 280 300 * 
Muscat Seedless.......:........ 360° de 450 - 550 * 
Muska v......ceeee there 330 350 400 * 
New Cro .....sescccesieenesene oo 260 : . - 260 ; 300 * 
Olivette...... 260 270 "300 * 
Pirobella........ see : _ 330 i : 350 400 * 
Pearl of Csaba ..2.....0:.0...00 _ 350 | 380 400 * 
Prune de Cazouls............... 260. 260 | 300 * 
Queen of the Vineyard ........ 290°" : 290 300 * 
Raisin Blanc ..........0sseesseee 260. . 260 300 * 
Red Emperor... vente f 260 260 . 300 * 
Ronelle’......... we | 260-50 : 280° 300 * 
Rosete .........0665 210° , 240 260 * 
Ruby Seedless .... ve 330 . 360 -400 * 
Rubistar ........... we 280 : 300 350 * 
Salba.....ccceeeee wee “260 ~ 260 300 * 
Sultana Seedless........ we |e 360 , 450 ‘ 550: * 
Thompson Seedless............ ‘290  -. 310 340 * 
Waltham Classic ...... ve | . , 240 oy 260. , 300 * 
Waltham Cross .... vedo 240° 260 300 * 
White Cross....... wee] 2600. 280 300 * 

. White Prince... wef 260- .-- e fees. 280 300 * 
White Spanish ..........c.666 |S _ 260°: ; 280 300. * 

_ Allother cultivars No other cultivars allowed As for Class 1 As for Class 1 * 

(0) Maturity: Minimum Minimum Minimum sugar to 
sugartoacid  totalsoluble | sugartoacid _ total soluble acid ratio 

. ratioor | solids . vatio or solids : 

Cultivars: os . . . . 
23:1 15,5% 23:1 15,5% 21:1 * 
1531 -  14,0% 15:1 14,0% 14:1 * 
16:1 | * 161 * 15:1 * 
20:1} * 20:1 * 19:1 *
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moe : oo, - Lo : : _ | Lowest 
. Quality factor ; Class1 = - - Class2°° ase: © Class3 er “Class 

Minimum : Minimum "Minimum sugar to. . 
sugartoacid total soluble| | sugartoacid _ total soluble 1. acid’ ratio ., 

: ratio or Solids ratio.or solids 

Cultivars: . ae oo . Mp 
. Barlinka...... sd eeeeegeaaneeeerees “171 15;0% 17 150% - 161: 2, 

Belair oc... cteecesaneies 20:1 15,0% 20:1 15; 0% . ~ 19:1. * 
Bellevue.....0.... ccs 19:1 * 19:1 ATL * 
Bien Donné ..............008000 20:1 19,0% 20:1 19 ie 6 19: * 
Black Emperor .............. hes 18:1 * 18:1 7° And o# 
Black Monukka .......... viene 17:1 * 174 # _ 16:4- 7 # 

Black Prince ..........ccseeee 15:1 # 15:1 Be oo 2 141 * 
Bonheur ..........cccccseeeeeeeee 20:1 15,0% 20:1 — 150% .. 19:1 * 
Bonnoir..........cceeeceeees veeee 20:1 15,0% 20:1 15,0% >. IM. .% 

Canon Hall............ Leessesenee 18:1 * 18:1 Re - ATRL. _ 

Cardinal .........sseccccseeseeees 20:1 * 20:1 * 19:1 * 
CS 7. 18:1 * 18:1 * 171 * 
Dan-ben-Hannah................ "18:1 * 18:1 - x" 17:1 - 

Datal oc eleeeedeeneees fees 18:1 * 18:1 * 17:1 * 
Dauphine ............cccececeee 25:1 16,0% 25:1 16:0% 2A * 

Early Muscat..........::ccee 18:1 * 18:1 # 17:1 * 

Erlihane ..........00cccccceeeeees 18:1 18:1 * 17:1 F * 

Fiesta ......c.ccccescnseeeeneseees 17:1 eG 17:1 By, 16:1 _# 

Flame Seediess ................. 18:1 * 18:1 a 171 * 
Flaming Tokay ...... vee 18:1 * 18:1 * AT * 
Golden City ....... ve 18:1 * 18:1 # 17:1 * 
Golden Hill ....... vee 17:1 150% 17:1 15,0% 16:1 * 
Gros Colman.......c0cccccceeees 15:1 * 15:1 * 14:1. * 
Gros Maroc ........cceeieteneeee 20:1 *, a * 19:1 * 

Gros NOI... ecccsceeeee ee eeee 20:1 * 20:1 me 19:1 # 

Hanepoot...........ccssseeeeeee 18:1 *. 18:1 x Al * 

Henab Turki ............0.:0000 17:1 % 17:1 Re: 16:1 * 

Humisa ...00ccececeeeeeees 20:1 * 20:1 7 te — 19:1 ae 
Thalia ...... ce cecceeeceeeee eee eens 20:1 * 20:1 fe 191 * 
La Rochelle .............6:.000 20:1 15,5% 20:1 15;5% - 19:1 _* 

Malaga........ccccsseeeseeeeseeee 20:10 | e | 20:1 He, 19:1 * 
Molinera Gorda ................ 20:1 * | 20:1 x. 19:1 _* 

Muscat Hamburg.............. 20:1 ef 20:1 | | © 19:1) * 

Muscat Seedless..............4. 25:1 16,0% : 2:1: 16,0% .}) .. 24:1, fal 
Muska .o...ccescccesseeeseeenes . 18:1 ey 18:1 “AL. J 
New Cross . : 19:1 15,0% | 19:1 15,0% ATA * 

Olliivette ..c../cececcesseeseceenees 18:1 * BL Pe em OY AT * 

Pirobella........cccceseeeeee evens 18:1 * 18:1 Oe ' ! 17:1 * 

Pearl of Csaba ...........0648 wee 18:1 * 18:1 a 17:1 * 

Prune de Cazouls...... peeeneees 17:1 * 17:1 Be , 16:1 * 

Queen of the Vineyard ........ : 16:1 14,5% | - 16:1. 7. - 145% oe! 15:1 _* 
Raisin Blanc .............06.008 17:1 | 17:1 . * 2 16:1 * 
Red Emperor....... weseee Seaeeas 18:1 15,5% 18:1 15,5% . 17:1 ae 

Ronelle ........cccsseseseesennees 18:1 * I 18:1. - OR TnL, * 

Rosete ......cceccssesssssseseeees 18:1 * 18:1 * 17:1 | # 

Ruby Seedless ............006 An * 17:1 *: 16:1 ‘ * 
Rubistar .......ccccccceeeeenn eens 16:1 *- 16:1 | ee 15:1 * 
Salba ......ccleseccseccsneesenneee Tt 15,5% | 17:1 - 15,5% 16;1:; * 
Sultana Seedless................ 17:1 * | 17:1 oe, ~ 16:1 * 

Thompson Seedless............ 17:1 | 17:1 oO : 16:1 .* 

Waltham Classic ........ heceaee 19:1 14,5% | 19:1 14,5% , . 17:1 * 
Waltham Cross ........:0c0.00 19:1 14,5% 19:1 14,5%, : 17:1 * 
White Cross............. seseeees 20:1 * 20:1 *, 19:1 ae 
White Prince............6. — 18:1 * 18:1; ey - ATA a ee 
White Spanish ..............00 20:1 * 20:1 in A. . 19:1 *?s 

en and . Se 

(b) deur die tabel in paragraaf (a) van subregulasie (3) (b) by the substitution for the table in paragraph (a) of 

deur die volgende tabel te vervang: _* subregulation (3) of the following table: 

**Aard van afwykings Klas.1 - Klas2.. vo» “Klas 3° 

(i) Bederf: . 

(aa) Botrytis CINCVOD .occcccccessccssscseccsssccesscscaeesseeectecedeesiecenieeseneennes SD 4 >) 
(bb) Ander soorte bederf...........cccccccsscceessssseecssenrsceeeeseae eeeveseeseensevens Se 6 25 
(cc) Totale afwykings in (aa) en (bb) gesamentlik: Met dien verstande dat 3° 6 ) 25 

sodanige afwykings individueel binne die gespesifiseerde perke is ‘ : we 

' (ii) Los korrels in die geval van— co CoG - _ 

(aa) Flame Seedless, Muscat Seedless, Ruby Seedless en Sultana Seedless...... | 60 - 100 . 200° 

(bb) Waltham Classic en Waltham Cross...........c.cccsesesseeedeasesestanneerereaes 23 33 [| -. --.60 

(cc) Hanepoot en Raisin Blanc . necteceeeegeeeasbereneaaneees bevelenedeceneuensoes Secteeee “ 25- eo BBO ~- 60 ~       
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“‘Aard van afwykings Klas 1 Klas 2 Klas 3 

(dd) Black Momukka .........0:cc:ccessessessseeseenees Seievtetenenneneees peseeseneeeneees 60 - 100 200 
(€€) Fiesta... cccececceececnec eee e ee eee eee ee een eset ee eee etn eee ene eeeeeesneee enn eee ones 60 100 200 

(ff) Thompson Seedless...........cseeceseedecoe ees beeneeeaes peeeedeeseeneveeeeeneesaeeess . 40 ; 60 ep 8 150 

(gg) Ander toelaatbare cultivars ...............04 Liaveeaeerniee Veen es eeneeeaeeeneenaes 25 33 60 

(iii) Pitlose- en rosyntjiekorrels in die geval van Hanepoot.........-.s:ce eerie 100 300 300 

(iv) Ander afwykings in die gaval van— v 

(aa) Black Monukka, Fiesta, Flame Seedless, Muscat Seedless, Ruby Seedless, 

Sultana Seedless en Thompson Seedless...........::cssscceeesteeereseeeersnees 20 30 60 

(bb) Hanepoot......... cc ceeecceseeceseeeee ees Le laeeeeneenees Leseeaeeeecurseeaenseee setae 20 50 . 100 

(cc) Raisin Blanc ............ccccecaveaseevenecevens evede eee eaaaeeeeeseaaeesensanenoseeees 10 1s 50 

(dd) Ander toelaatbare cultivars ...........0..608 seaeegavesaeeeuseonsenecneneceenneees 10 15 50”’. 

“Nature of deviations Class 1 Class 2 ~ Class 3 

(i) Decay: : 

(aa) Botrytis cinerea .......... Veceaaeeeeees Suusecescebesecccegenecessausussetauesseeeesaes 2 4 25 

(bb) Other kinds of decay..........ccccccsesssseceeseessreeeeeeees Leen ecceeseseeteeeeeess 3 6 25 
(cc) Total deviations in (aa) and (bb) collectively:‘Provided that such deviations 3 6 25 

are individually within the specified limits : . 

(ii) Loose berries in the case of— : 

(aa) Flame Seediess, Muscat Seedless, Ruby Seédless and Sultana Seedless.. vee 60 100 200 

(bb) Waltham Classic and Waltham Cross...... phases da etaesenneneeseeceneeeaeanee 25 33 - 60 

(cc) Hanepoot and Raisin Blanc............... elasbessesseesenes devsaaeeseesegseueeees 25 — 3300 60 

(dd) Black Monukka .........0...ccccceeeeceeenenees teens dee eecdbeneceeeneasedepeseueaes - 60 100 200 

(Ce) Fiesta... .ccccccecccceeseeeesseeeeeeeeeeeneasabaneeeeeeeecepeneeennn agony ea venaeaee 60 100 200 

(ff) Thompson Seedless......... cece ccccccnea becca secseaeeseeeeeeeeneseeaeeeeeseenees , 40 60 150 

(gg) Other allowable cultivars ............0c:ceceees Wea caebesaaeseaneeeeneeecae essen sees 25 33 60 

(iii) Seedless and raisin berries in the case of Hanepoot ........... Venera eeaeeeeneeaeeeeees 100 300 300 

(iv) Other deviations in the case of — ce 

(aa) Black Monukka, Fiesta, Flame Seedless, Muscat Seedless, Ruby Seediess, : 

Sultana Seedless and Thompson Seedless ....:.......cscccceseseeeeenseeceeaneees 20 30 : 60 

(bb) Hanepoot.............. Leaeeecenveseecseneneeeescecseaesesesesenereesensausesnegees 20 50 100 

(cc) Raisin Blanc .........c.cseccessesensceeeeeeseaeess des eeeecccaaeeceeanaaeeessanenesees 10 15 50 

(dd) Other allowable cultivars ......... seseeeneeses sitceeseeseseneeeeeseeseeey estes 10° 15 50”. 
  

Wysiging van regulasie 6 van die Regulasies 

4. Regulasie 6 van die Regulasies word hierby gewysig 
deur die volgende paragraaf na paragraaf (e) in te voeg: 

““(f) behoudens die bepalings van paragraaf (e), verpak 
word in ’n houer wat vir die verpakking van druwwe 
vir uitvoer goedgekeur is.’’. 

Wysiging van regulasie 15 van die Regulasies 

_5. Regulasie 15 van die Regulasies word hierby gewy- 
sig— 

(a) deur in paragraaf (a) van Subregulasic (3) die uitdruk- 
king ‘‘0,1000 N’’ deur die uitdrukking ‘‘0,133.3.N’’ 
tevervang;en 

(b) deur in paragraaf (b) van subregulasie (3) die syfers 
“*26,66”" deur die syfers ‘*20”’ te vervang. 

  

No. R. 2510 13 November 1987 

WET OP WYN, ANDER GEGISTE DRANK EN 
SPIRITUALIEE, 1957 (WET 25 VAN 1957) 

OMSKRYWING VAN DIE PRODUKSIEGEBIED . 
KLAASVOOGDS 

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van 
Landbou, handelende kragtens artikel 22 van die Wet op 
Wyn, Ander Gegiste Drank en Spiritualieé, 1957 (Wet 25   

Amendment of regulation 6 of the Regulations 

4. Regulation 6 of the Regulations is hereby amended by 
the insertion of the following paragraph after paragraph (e): 

“*(f) subject to the provisions of paragraph (e), be packed 
in any container which has been approved for the 
packing of grapes for export.’’. 

|. Amendment of regulation 15 of the Regulations 

5. Regulation 15 of ‘the Regulations is hereby amen- 
ded— ; 

(a) by the substitution in paragraph (a) of subregulation 
(3) for the expression ‘‘0,1000 N”’ of the expression 
“0,133 3N”’; and 

“(b) by the substitution in paragraph (b) of subregulation 
(3) for the figures ‘‘26,66”” of the figures ‘*20”’. 

  

No. R. 2510 13 November 1987 

WINE, OTHER FERMENTED BEVERAGES AND 
SPIRITS ACT, 1957 (ACT 25 OF 1957) 

DEFINING OF THE AREA OF PRODUCTION | 
KLAASVOOGDS 

I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul- 
ture, acting under section 22 of the Wine, Other Fermented 
Beverages and Spirits Act, 1957-(Act 25 of 1957), hereby
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van 1957), omskryf hierby die wyk in die Bylae gespesifi- 
seer, as ’n produksiegebied met die naam Klaasvoogds vir 
die doeleindes van die gebruik van sodanige naam in. ver- 
band met die verkoop of uitvoer van wyn behalwe gegeurde 
wyn, gemmerwyn, vermoet, wynaperitief en wynmengel- 
drank. toe 

. J.J.G. WENTZEL, 
Minister van Landbou. 

BYLAE : 
' Daardie gedeelte grond geleé binne die volgende grense: 

Begin by die mees westelike baken van die grond bekend 
as Klein Klaasvoogds Rivier 28 (Pronkkop); daarvandaan in 
n oostelike rigting met ’n denkbeeldige reguit lyn wat ge- 
noemde baken met die mees oostelike baken van genoemde 

_grond verbind; daarvandaan in ’n oos-suidoostelike rigting 
met die noordelike grense van die grond bekend as Klaas- 
voogdsrivier 40 en Klaasvoogdsrivier 39 tot by die mees 
noordoostelike baken van laasgenoemde grond; daarvan- 
daan in ’n suidwestelike rigting met ’n denkbeeldige reguit 
lyn tussen genoemde baken en die aansluiting van die 
Klaasvoogds-oospad by die Robertson/Ashtongrootpad, tot 
by die punt waar genoemde lyn die suidelike grens van die 
grond bekend as Klaasvoogdsrivier 37 kruis; daarvandaan 
in ’n westelike rigting met die suidelike grense van ge- 
noemde grond en die grond. bekend as Plaas 36 tot by die 
mees suidwestelike baken van laasgenoemde grond, daar- 
vandaan in ’n noordoostelike rigting met die westelike 

_grense van laasgenoemde grond en die grond bekend as 
Klaasvoogdsrivier 37 tot by die mees noord-noordoostelike 
baken van die grond bekend as Restant van Gedeelte 22 (’n 
gedeelte van Gedeelte 1) van die plaas Rietvallei: 115, 
Robertson*; daarvandaan in ’n westelike rigting met die 
noordelike grense van laasgenoemde grond en die grond 
bekend as Restant van Gedeelte 1 van die plaas Rietvallei 
115, Robertson* tot by die mees noordwestelike baken van 
laasgenoemde grond; daarvandaan in ’n noord-noordweste- 
like rigting met ’n denkbeeldige ‘reguit lyn wat laas- 
genoemde baken met die noordelike baken van die grond 
bekend as Rietvallei 115 verbind; daarvandaan in ’n noord- 
oostelike rigting met ’n denkbeeldige reguit lyn wat' laas- 
genoemde baken met die mees suidoostelike baken van die 

- plaas bekend as Aasvogelsnest 43 verbind; daarvandaan in 
n noord-noordoostelike en dan noordwestelike rigting met 

die oostelike grense van laasgenoemde grond en die grond 
bekend as Triangle 27 tot by die beginpunt hierbo genoem. 

Alle aanduidings in hierdie omskrywing verwys. na die 
kaart Suid-Afrika, 1:50 000, velle 3319 DD Robertson (2de 

, Uitgawe), 3320 CC Montagu (2de Uitgawe) asook Kompi- 
lasiekaarte No. BI 8 BD, 1:2 500 (Robertson), BI 8 BBD, 
1:6 250 (Robertson) en BJ 7 ACA, 1:6 250 (Robertson). 

* Verwys na kompilasiekaarte. 

  

No. R. 2533 | 
BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968) 

WINTERGRAANSKEMA.—WYSIGING 
Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van 

Landbou, handelende kragtens artikel 14, soos toegepas by 
artikel 15 (3), van die Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 
1968)}— Oo 

(a) publiseer hierby die. wysiging in die Bylae uiteenge-- 
sit, van die Wintergraanskema gepubliseer by Prokla- 
masie R. 162 van 1974, soos gewysig; en 

~(b) verklaar hierby dat genoemde wysiging op die datum 
van publikasie hiervan in werking tree. : 

J.J.G. WENTZEL, 

Minister van Landbou. 

582—B 
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define the ward specified in the Schedule as an area of 
production with the name Klaasvoogds for the purposes of 
the use of such name in connection with the sale or export of 
wine other than flavoured wine, ginger wine, vermouth, 
wine aperitif and wine cocktail. 

J.J. G. WENTZEL, 
_| Minister of Agriculture. 

SCHEDULE 
That portion of land situate within the following bound- 

arles: 

- Beginning at the westernmost beacon of the land known 
as Klein Klaasvoogds River 28 (Pronkkop); thence in an 
easterly direction along an imaginary straight line which 
joins the said beacon with the easternmost beacon of the 
said land; thence in an east-south-easterly direction along 
the northern boundaries of the land known as Klaasvoogds- 
river 40 and Klaasvoogdsriver 39 to the north-easternmost 
beacon of the last-mentioned land; thence in a south-west- 
erly direction along an imaginary straight line between the 
said beacon and the junction of the Klaasvoogds-Eastroad 
and the Robertson/Ashton main road, up to the point where 
the said line crosses the southern boundary of the land 
known as Klaasvoogdsriver 37; thence in a westerly direc- 
tion along the southern boundaries of the said land and the 
land known as Farm 36 to the southwesternmost beacon of 
the last-mentioned land; thence in a north-easterly direction 
along the western boundaries of the last-mentioned land and 

| the land known as Klaasvoogdsriver 37 to the north-north- 
easternmost. beacon of the land known as Remainder of 
Portion 22 (a portion of Portion 1) of the farm Rietvallei 
115, Robertson*, thence in a westerly direction along the 
northern boundaries of the last-mentioned land and the land 
known as the Remainder of Portion 1 of the farm Rietvallei 
115, Robertson* to the north-westernmost beacon of the 
Jast-mentioned land; thence in a north-north-westerly direc- 
tion along an imaginary straight line which joins the last- 
mentioned beacon with the northern beacon of the land 
known as Rietvallei 115; thence in a north-easterly direction 
along an imaginary straight line which joins the last-men- 
tioned beacon with the south-easternmost beacon of the land 
known as Aasvogelsnest 43; thence in a north-north-easterly 
and then in a north-westerly direction along the eastern 
boundaries of the last-mentioned land and the land known 

as Triangle 27 to the point of commencement mentioned 
above. 

All indications in this description refer to the map South 
Africa 1:50 000, sheets 3319 DD Robertson (2nd Edition), 
3320 CC Montagu (2nd Edition) as well as Compilation 
Charts No. Bl 8 BD, 1:2 500 (Robertson), B1 8 BBD, 
1:6 250 (Robertson) and BJ 7 ACA, 1:6 250 (Robertson). 

* Refer to Compilation Charts. 

  

13 November 1987 

MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968) 

WINTER CEREAL SCHEME.—AMENDMENT 

I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul- 
ture, acting under section 14, as applied by section 15 (3), 
of the Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), hereby— 

(a) publish the amendment set out in the Schedule, of the 
Winter Cereal Scheme published by Proclamation 
R. 162 of 1974, as amended; anid , 

(b) declare that the said amendment shall come into ope- 
" ration on the date of publication hereof. 

J.J. G. WENTZEL, 
Minister of Agriculture.
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BYLAE 
Artikel 17 van die Wintergraanskema gepubliseer by 

Proklamasie R. 162 van 1974, soos gewysig, word hierby 
verder gewysig deur paragraal (a) van subartikel (3) deur 
die volgende paragraat te vervang: 

“‘(a) Die lede van ’n adviserende komitee word deur die 
Raad aangestel.”’. 

  

No. R. 2534 13 November 1987 

BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968) 

SIGOREISKEMA.—HEFFING EN SPESIALE 
HEFFING—W YSIGING 

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van 
Landbou, maak hierby ingevolge artikel 79 van die Bemar- . 
kingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), bekend dat-— 

(a) die Sigoreiraad bedoel in artikel 6 van die Sigorei- 
skema gepubliseer by Proklamasie R. 155 van 1978, 
soos gewysig, kragtens artikel 20 van genoemde 
Skema die Bylae by Goewermentskennisgewing R. 
2474 van 1 November 1985, soos gewysig deur 
Goewermentskennisgewing R. 2269 van 31 Oktober 
1986, verder gewysig het deur in klousule 3 die uit- 
drukking ‘‘R45”’ deur die uitdrukking ‘‘R57’’ te ver- 
vang; en 

(b) genoemde wysiging deur my goedgekeur is en op die | 
daturn van publikasie hiervan mn werking tree. 

J.J. G. WENTZEL, 

Minister van Landbou. 

  

Ne. R. 2535 13 November 1987 

BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968) 

OLIESADESKEMA.—WYSIGING 

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van 
Landbou, handelende kragtens artikel 14 soos toegepas by 
artikel 15 (3) van die Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 
1968)}— 

(a) publiseer hierby die wysigings in die Bylae uiteenge- 
sit, van die Oliesadeskema gepubliseer by Proklama- 
sie R. 73 van 1982, soos gewysig; en 

(b) verklaar dat genoemde wysigings op die datum van 
publikasie hiervan in werking tree. 

J. J.G. WENTZEL, 

Minister van Landbou. 

BYLAE 

Woordomskrywing 

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘die Skema’’ die Oliesade- 
skema gepubliseer by Proklamasie R. 73 van 1982, soos 
gewysig. 

Wysiging van artikel 1 van die Skema 

2. Artikel 1 van die Skema word hierdie gewysig— 

(a) deur die omskrywing van ‘‘grondbone’’ deur die vol- 
gende omskrywing te vervang: 

‘* ‘grondbone’ die ondergrondse vrug van die 
grondboneplant Arachis hypogea L., hetsy gedop of 
ongedop, maar nie ook onryp grondboonpeule nie;’’; 
en   

SCHEDULE 

Section 17 of the Winter Cereal Scheme published by 
_ Proclamation R. 162 of 1974, as amended, is hereby further 
amended by the substitution for paragraph (a) of subsection 
(3) of the following paragraph: 

‘*(a) The members of an advisory committee shall be 
appointed by the Board.’’. 

  

No. R. 2534 13 November 1987 

MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1986) 

CHICORY SCHEME.—LEVY AND SPECIAL 
LEV Y—AMENDMENT 

I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul- 
ture, hereby make known in terms of section 79 of the 
Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), that— 

(a) the Chicory Board referred to in section 6 of the Chic- 
ory Scheme published by Proclamation R. 155 of 
1978, as amended, has under section 20 of the said 
Scheme further amended the Schedule to Government 
Notice R. 2474 of 1 November 1985, as amended by 
Government Notice R. 2269 of 31 October 1986, by 
the substitution for the expression “‘R45”’ in clause 3 
of the expression ‘‘R57’’; and 

(b) the said amendment has been approved by me and 
shall come into operation on the date of publication 

ereof. 

J.J.G. WENTZEL, 
Minister of Agriculture. 

  

No. R. 2535 13 November 1987 

MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968) 

OILSEEDS SCHEME.—AMENDMENT 

I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul- 
_ ture, acting under section 14 as applied by section 15 (3) of 
the Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968) hereby— 

(a) publish the amendments set out in the Schedule, of 
the Oilseeds Scheme published by Proclamation R. 
73 of 1982, as amended; and 

(b) declare that the said amendments shall come into ope- 
ration on the date of publication hereof. 

J.1.G. WENTZEL, 
Minister of Agriculture. 

SCHEDULE 

Definitions 

1. In this Schedule ‘‘the Scheme’’ means the Oilseeds 
Scheme published by Proclamation R. 73 of 1982, as 
amended. 

Amendment of section 1 of the Scheme 

2. Section | of the Scheme is hereby amended— 

(a) by the substitution for the definition of ‘‘groundnuts”’ 
of the following definition: 

‘* ‘groundnuts’ means the underground fruit of the 
groundnut plant Arachis hypogea L., whether shelled 
or unshelled, but not also unripe groundnut pods;”’; 
and —
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(b) deur na die omskrywing van ‘‘oliesadeprodukte’’ die 
volgende omskrywing in te voeg: ; 

““ ‘onryp grondboonpeule’ grondboonpeule of ge- 
deeltes van grondboonpeule waarvan die doppe nog 
nat en sag is, die pitte daarvan meer as 10 persent vog 
bevat en nie meganies gedop kan word nie;”’. | 

    
Vervanging van artikel 3 van die Skema 

3. Artikel 3 van die Skema word hierby deur die vol- 
gende artikel vervang: 

‘*3. Hierdie Skema het betrekking op oliesade wat in die 
Republiek geproduseer of daarin ingevoer is.’ . 

! 
‘ i 

DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG 
No. R. 2497 — 13 November 1987 

WET OP MASJINERIE EN BEROEPSVEILIGHEID, 
- 1983 (WET 6 VAN 1983) 

ELEKTRIESE INSTALLASIE-REGULASIES, 1985.— 
_—_ WYSIGING | a 

Die Minister van Mannekrag het kragtens artikel 35 van 

  

die Wet op Masjinerie en Beroepsveiligheid, 1983 (Wet 6 . 
van 1983), die regulasies vervat in die Bylae uitgevaardig. 

| BYLAE of 
1. In hierdie Regulasies beteken die uitdrukking’ ‘‘die 

Regulasies’’ die Regulasies afgekondig by Goewerments- 
kennisgewing R. 2270 van 11 Oktober 1985. 

2. Regulasie 7 van die Regulasies word hierby gewysig 
‘deur subregulasie (2) deur die volgende subregulasie tr ver- 
vang: . — t 

‘“(2) ’n Leweransier moet enigiemand wat ingevolge 
' subregulasie (1) daarom aansoek doen, kosteloos as 

’n elektriese kontrakteur registreer en ’n registrasie-- 
sertifikaat in die vorm deur die hoofinspekteur goed- 
gekeur aan hom uitreik indien sodanige persoon— 

(a) ’n- vaste adres het.en oor ’n telefoon beskik 
wat op sy naam geregistreer 1S; en : i 

(b) ’n installasie-elektrisigén op ’n-. heeltydse 1 
grondslag in sy diens het, of self ’n installasie- 
elektrisién is’’. . me ! ! ws 

: | 
No. R. 2499 13 November, 1987 

VERBETERINGSKENNISGEWING _ 
LOONWET, 1957 | , 

- LOONVASSTELLING 449.—KLIPVERGRUISINGS- 
NYWERHEID, REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA - 

Die volgende verbetering aan Goewermentskennisge- 
wing R. 2272 in Staatskoerant 10971 van 9 Oktober; 1987 
word vir algemene inligting gepubliseer: 

In die Engelse teks.van die Bylae, in klousule 1— | 

(a) vervang die woord ‘‘one’’ deur die woord ‘‘once’’ 
waar dit in subklousule (1) voorkom; po 

(b) vervang die woord ‘‘employes’’ deur die woord 
ploys’” waar dit in subklousule (3) (a) voorkom; 

(c) vervang subklousule (3) (a) (i) en (ii) deur die vol- 
gende: — i 

‘“(i) 3.500 m’ if the stone that has been crushed 

66 
em-   

was obtained solely from quarrying or mining; . 
or | 

(1i) 6 000 m if the stone that has been crushed 
was obtained by him in any other manner; 
or’’; | | 

it 

| 
| 
| 
| 

!) 

No. -R. 2499 

  

(b) by the addition after the definition of ‘‘the Act’’ of the 
following definition: : 

eee 
_‘* “unripe groundnut pods’ means groundnut pods 

or parts of groundnut pods of which the shells are still 
wet and soft, the kernels of which containing more 

- than 10 per cent moisture and cannot be shelled 
machanically;’’. 

Substitution of section 3 of the Scheme 

3. The following section is hereby substituted for section 
3 of the Scheme: 

‘*3. This. Scheme relates to oilseeds produced in or im- 
ported into the Republic.”’. 

  

- DEPARTMENT OF MANPOWER 
No. R. 2497 ~ 43 November 1987 

MACHINERY AN D OCCUPATIONAL SAFETY ACT, 
1983 (ACT 6 OF 1983) 

ELECTRICAL INSTALLATION REGULATIONS, 
© 1985.—AMENDMENT 

The Minister of Manpower has, under section 35 of the 
Machinery and Occupational Safety Act, 1983 (Act 6 of 
1983), made the regulations contained in the Schedule. 

SCHEDULE 
1. In these Regulations the expression ‘‘the Regulations”’ 

means the Regulations published by Government Notice R. 
2270 of 11 October 1985. . — 

2. Regulation 7 of the Regulations is hereby.amended by 
the substitution for subregulation (2) of the following subre- 
gulation: , 

_ ““(2) A supplier shall, free of charge, register as an elec- 
trical contractor, and issue a certificate of registra- 
tion in the form.approved by the chief inspector, to 
any person who applies therefor in terms of subregu- 

- lation (1).and who— 

(a) has a fixed address and a telephone listed in 
his name; and 

(6) employs an installation electrician on a full- 
.~ time basis, or is himself an installation electri- 

cian’’. 

  

"13 November 1987 
~ CORRECTION NOTICE 

WAGE ACT, 1957 

- WAGE DETERMINATION 449.—-STONECRUSHING 
INDUSTRY, REPUBLIC OF SOUTH AFRICA 

The foliowing correction to Government Notice R. 2272 
in Gazette 10971. of 9 October 1987 is published for general 
information: — ; 

In the English version of the Schedule, in clause 1— 
(a) substitute the word ‘‘once’’ for the word ‘‘one’’ 

- whereé it appears in subclause (1); 
(b) substitute the word ‘‘employs’’ for the word ‘‘em- 

_ ployes’’ where it appears in subclause (3) (a); 
(c) substitute the following for subclause (3) (a) (i) and 

" (il): 

‘*(i) 3 500 m’ if the stone that has been crushed 
was obtained solely from quarrying or mining; 
or - 

(ii) 6 000: m? if the stone that has. been crushed 
was obtained by him in any other manner; 
or’’;
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(d) vervang subklousule (3) (b) (i) en (ii) deur die vol- 
gende: / 

**(i) 3 500 m’ if the stone that has been crushed 
was obtained solely from quarrying or mining; 
or 

(ii) 6 000 m® if the stone that has been crushed 
was obtained by him in any other manner:’’. 
  

No. R. 2525 13 November 1987 
VERBETERINGSKENNISGEWING. 

LOONWET, 1957 
Goewermentskennisgewing R. 2437 in Staatskoerant 

11014 van 30 Oktober 1987 word verbeter deur genoemde 
kennisgewing deur die volgende kennisgewing te vervang: 

“‘LOONWET, 1957 

WYSIGING VAN LOONVASSTELLING 443.--BE- 
GRAFNISONDERNEMING, SEKERE GEBIEDE 

Ek, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister van 
Mannekrag, wysig hierby kragtens artikel 15 (6) van die 
Loonwet, 1957, Loonvasstelling 443, Begrafnisonderne- 
ming, Sekere Gebiede, gepubliseer by Goewermentskennis- 
gewing R. 290 van 15 Februarie 1985, ooreenkomstig die 
Bylae hiervan en bepaal 30 November 1987 as die datum 
waarop genoemde wysiging bindend word. 

P.T. C. DU PLESSIS, 
Minister van Mannekrag.’’. 
  

No. R. 2530 oo 
VERBETERINGSKENNISGEWING 
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956 

MOTOR VER VOERONDERNEMING (GOEDERE).— 
, HOOFOOREENKOMS 
Die volgende verbeterings van Goewermentskennis- 

gewing R. 1138 wat in Staatskoerant 10753 van 29 Mei 
1987 verskyn, word vir algemene inligting gepubliseer: 
i. In subparagraaf (b) van die kennisgewing, vervan 

die uit rukking ‘‘14 en 15’’ deur die uitdrukking “‘1 
en 16’. 

2. Indie Afrikaanse teks van die Bylae— 
(1) in klousule 2 (6), vervang die omskrywing 

‘‘drywer’’ deur die volgende: 
‘* ‘drywer’, "n werknemer, uitgesonderd ’n 

- chauffeur, wat ’n motovoertuig dryf, en 
vir die toepassing van hierdie omskrywing 
omvat die uitdrukking ‘ ’n motorvoertuig 
dryf? alle tydperke wat hy dryf, alle tyd 

- wat hy verplig is om op sy pos te bly 
peree om te dryf en enige tyd wat hy 

stee in verband met die voertuig of die 
vrag;’’; en 

(2) in klousule-2 (8), in die omskrywings ‘‘be- 
diener van ’n bakkraan graad I’’ en ‘‘bediener 
van ’n bakkraan graad II”’, vervang die uitdruk- 
king ‘‘bakkraan”’ oral waar dit voorkom deur 
die uitdrukking ‘“‘bokkraan’’. 

3. In die Engelse teks van die Bylae, vervang klousule 3 
- (2) deur die volgende: 

**(2) Service increment °’.—Employees entitled to 
service increments shall qualify therefor only if they 
have been in continuous employment with the same 
employer in the same job category.’’. 

4. Inklousule 11 (1) (b}— 
Fond? 

(1) skrap die uitdrukking ““drywer van ’n’’ en voeg 
Fond? 

die vitdrukking ‘‘(i) drywer van ’n’’ in onmid- 
dellik voor die uitdrukking ‘‘motorfiets/motor- 
driewiel’’; en . 

No. R. 2525 

13 November 1987 . 

  

(d) subtitute the following for subclause (3) (b) (i) and 
(ii): 

‘“(i) 3 500 m’ if the stone that has been crushed 
was obtained solely from quarrying or mining; - 
or 

(ii) 6000 m’ if the stone that has been crushed 
was obtained by him in any other manner:”’. 
  

13 November 1987 

CORRECTION NOTICE 

_. WAGE ACT, 1957 
Government Notice R. 2437 in Gazette 11014 of 30 Oc- 

tober 1987 is corrected by substituting the following notice 
for the said notice: - 

‘“WAGE ACT, 1957 

AMENDMENT OF WAGE DETERMINATION 443.— 
FUNERAL UNDERTAKING, CERTAIN AREAS 

I, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister of Man- 
power, hereby, in terms of section 15 (6) of the Wage Act, 
1957, amend Wage Determination 443, Funeral Undertak- 
ing, Certain Areas, published under Government Notice R. 
290 of 15 February 1985, in accordance with the Schedule 
hereto and fix 30 November 1987 as the date from which 
the said amendment shall be binding. 

P. T.C. DU PLESSIS, 
Minister of Mgnpower.”’. 
  

No. R. 2530 13 November 1987 

CORRECTION NOTICE 

LABOUR RELATIONS ACT, 1956 

MOTOR TRANSPORT UNDERTAKING (GOODS).— 
MAIN AGREEMENT 

The following corrections to Government Notice R. 1138 
appearing in Government Gazette 10753 of 29 May 1987, 
are published for general information: 
1. In subparagraph (b) of the notice, substitute the 

“x ression **15 and 16°’ for the expression “14 and 

2. Inthe Afrikaans text of the Schedule— 

(1) in clause 2 (6), substitute the following for the 
definition of ‘“drywer’’: 

‘* “drywer’, ’n werknemer, uitgesonderd ’n 
chauffeur, wat ’n motorvoertuig dryf, en 
vir die toepassing van hierdie omskrywing 
omvat die uitdrukking ‘ ’n motorvoetuig 
dryf alle tydperke wat hy dryf, alle tyd 
wat hy verplig is om op sy pos te bly 

perce om te dryf en enige tyd wat hy 
stee in verband met dic voertuig of die 

-. vrag;’’; and 
(2) in clause 2 (8), in the definitions of “‘bediener 

van ’n bakkraan graad I’’ and ‘‘bediener van ’n 
bakkraan graad II’’, substitute the expression 
‘‘bokkraan’’ for the expression ‘“bakkraan’’ 
whenever it occurs. 

3. In the English text of the Schedule, substitute the 
following for clause 3 (2): 

‘*(2) Service increment ’’.—Employees entitled to 
service increments shall qualify therefor only if they 
have been in continuous employment with the same 
employer in the same job category.’’. 

4. Inclause 11 (1) (b}— . 

(1) delete the expression “‘driver of’’ and insert the 
expression ‘‘(i) driver of’’ immediately before 
the expression ‘‘a motor cycle/motor tricycle’; 
and
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—Q) nommer die uitdrukkings * 
mene werker’’, “‘ 
winkelassistent”’, “‘veiligheidsbeampte graad 
A” en “veilisheidsbeampte graad B’’ onder- 
skeidelik as Mii)”, “(iii)”, “*div)’?, “vy”, 
““(vi)’’ en “‘(vii)’’. 

5. Inklousule 15, skrap subklousules (1) en (2). 

6. Indie Afrikaanse teks van die Bylae, in klousule 18, 
___ vervang die uitdrukking “beslag” deur die uitdruk- 

king ‘‘besleg’’. a 

7. In Aanhangsel A:1,. vervang die uitdrukking 
, “‘Mechanical horses/Voorhakers’’ 

king ‘“Truck tractor/Voorspanmotor’’. 
Die volgende verbeterings van Goewermentsken- 

nisgewing R. 2253 wat in Staatskoerant 8932 van 14 
Oktober 1983 verskyn, word vir algemene inligting 
gepubliseer: 

1. . Inklousule 2 (1), in die omskrywing van— 

(1) “‘loonregister’’, vervang die uitdrukking * 122" 
_ deur die nitdrukking ‘*23’”; en — 

(2) ‘‘jaar’’, 
-veiligheidsbeampte graad A of algemene 
-werker’’ deur die uitdrukking “werknemer " 

2 In klousule 3 (7)— 

(1) in subparagraaf (c), vervang die uitdrulking 
“16, 17, en 19” deur die uitdrukking “17, 18, 
en 20”; en 

(2) in subparagraaf (f),” vervang ‘die uitdrukking 
_ 21 (2) deur die vitdrukking ‘22 (2)’”. . 

3. in die Engelse teks van die Bylae, in Klousule 5 
(1) (a), vervang die uitdrukking ‘‘in any week’’ | 

_ deur die uitdrukking ‘‘on any. day”. 
4. Inklousile10— | 
.() in subklousule (1) (a), voeg die uitdrukking “of 

wag’’ in na die vitdrukking, “los werknemer” ; 
en 

(2) in subklousule (1) (b) (iii), voeg die uitdrukking 
‘‘en in die geval van ’n wag, nie meer as 12 uur S 

_ op enige dag of 60 uur per week.’’ by. | 
5. In klousule 13 (1) (©), skrap die uitdrukking 

‘ ‘bewysboek of”. von - 

DEPARTEMENT VAN NASIONALE, 
GESONDHEID EN BEVOLKINGS- 
~.. ONTWIKKELING . 

No. R. 2505. . . 13 November 1987 

BEPALING VAN BEDRAE VIR DOELEINDES VAN 
DIE WET OP MILITERE PENSIOENE, 1976 

1. Die Minister van Nasionale Gesondheid en 
Bevolkingsontwikkeling het kragtens die bepalings van arti- 
kel 1 van die Wet op Militére Pensicene, 1976 (Wet 84 van 
1976), saamgelees met artikel 3 (2) van gemelde Wet, be- | 
paal dat: 

(1) Meti ingang van 1 Junie 1987— 
‘(a) vir doeleindes van formule I, soos omskryf i in 

artikel 1 van gemelde Wet, faktor A van be- 
doelde formule die volgende ‘bedrae: voorstel: 

(i) R13 200 in die geval van ’n lid ‘wat tot 
tevredenheid van die Direkteur-generaal 
bewys lewer.dat hy oor minstens ’ n drie- 
jarige baccalaureusgraad beskik of. oor 

      
'-cenige ander kwalifikasie wat die Direk- 1. 

- teur-generaal as gelykwaardig dagrmee 
_ beskou; . 

‘nasiener’”’, “alge- | 
verpakker/laaier”’, ““herstel- 

‘vervang die uitdrukking “drywer, nt 

  

®. number the expressions “checker”, “general 
worker’, ‘‘packer/loader”’, “repair. shop 
assistant” ““security officer Grade A’? and 
“security officer Grade B’’ as ‘‘(ii)’’, ‘‘(iii)”’, 
“avy?s “Cv? “(vi)”? and ‘(vii)’ respect- 
ively. 

5 In clause 15; delete subclauses (1) and (2). 
6. In the Afrikaans. text. of the. Schedule, in clause 18, 

substitute the expression ‘‘besleg’’ for ‘the expression 
“beslag’’. 

U 7. In Annexure’ A.1, substitute the expression “‘Truck 
deur die uitdruk- |. tractor/V oorspanmotor’” for the 

‘*Mechanical hoises/Voorhakers’’. 

The following corrections to Government Notice 
R. 2253 appearing in. Government Gazette 8932 of 14 
October 1983, are published for general information: 

qe Inclause 2 (1), in the definition of— 
(1) “‘wage register’’, substitute the expression . 

**23:" for the expression ‘'22’’; and 

- Q) “‘*year’’, . substitute » the expression “an 
. ~ employee’, for the expression ‘‘a driver, 
“security officer, Grade-A, or general worker’. 

2. In clause 3 Qe 

(1) in subparagraph (c), substitute ‘the expression 
“17, 18 and 20” for the. expression “16, 17 
and19”’;and 

(2) in subparagra ph (f), substitute the expression 
“*22 (2)’’ for the expression “‘21 (2)’’. 

“3. " “In the English text of the Schedule, in clause 5 
~ + (1) (a), substitute the expression ‘‘on any day”’ 
"..- for the expression” “in any week’’, 

4. - Inclause 10— 
(1) in subclause: (1) (a), insert the expression ‘ ‘or 

watchman’’. after. the - expression “casual 
-» employee?’; and... ; 

(2)-4 in subclause (1) (b) (iii), insert the expression 
. .,‘and.in the case of a watchman, not more than 

" 12 hours on, any day or more than 60 hours per 
week.”’ 

5. In clause. 13 (1) {Os delete the’ expression 
re “‘reference book or’ Soe 

expression 

  

DEPARTMENT OF NATIONAL 
“HEALTH AND POPULATION 
“DEVELOPMENT — 

No. R. 2505 : 13 November 1987 

"DETERMINATION OF AMOUNTS FOR THE PUR- 
POSES OF THE MILITARY PENSIONS ACT, 1976 

. 1, The Minister of National Health.and Population Devel- 
opment has, in terms of. the provisions.of section 1 of the 

Military Pensions. Act, 1976 -(Act 84 of 1976), read with 
section 3 (2) of the said Act, determined that: | 

(1) With effect from 1 June 1987— 

‘.(a):for the purposes of formula I, as: defined in 
section 1 of the said Act, factor A of the said 

formula shail represent the following: 

G) R13 200 i in the case of a member who can 
“prove to the satisfaction of the Director- 
Genéral that he is in the possessions of at 
least a three-year bachelor’s degree or any 

- -other. qualification which the Director- 
-.-General regards as equivalent to the said 

~ qualification; =
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(ii) R9 900 in die geval van ’n lid wat tot 
tevredenheid van die Direkteur-generaal 
bewys lewer dat hy oor ’n matrikulasie- 
sertifikaat beskik of oor enige ander kwa- 
lifikasie wat die Direkteur-generaal as ge- 
lykwaardig daarmee beskou; en 

(iii) R7 920 in alle ander gevalle;. 

(b) vir doeleindes van formule II, soos omskryf in 
artikel 1 van gemelde Wet, faktor C van be- 
doelde formule die bedrag van RJ 320 voorstel. 

(2) Met ingang van 1 Oktober 1986 bedra die gratifikasie 
betaalbaar ingevolge artikel 5 van gemelde Wet— 

(a) R500 in die geval van ’n lid wie se pensioenge- 
wende ongeskiktheid op hoogstens 10 persent 
vasgestel is; en 

(b) R1 000 in die geval van ’n lid wie se pensioen- 
gewende ongeskiktheid op meer as 10 persent 
maar minder as 20 persent vasgestel is. 

2. In hierdie kennisgewing het ’n woord of ’n uitdrukking 
waaraan in artikel 1 van gemelde Wet ’n betekenis geheg is, 
daardie betekenis. 

3. Goewermentskennisgewing R. 319 van 20 Februarie 
1987 word hierby ingetrek. 

  

No. R. 2527 13 November 1987 

WET OP VOEDINGSMIDDELS, SKOONHEIDSMID- 
DELS EN ONTSMETTINGSMIDDELS, 1972 (WET 54 
VAN 1972) 

REGULASIES BETREFFENDE EMULGEERMIDDELS, 
STABILISEERDERS EN VERDIKKERS EN DIE HOE- 
VEELHEDE DAARVAN WAT VOEDINGSMIDDELS 
MAG BEVAT 

Die Adjunk-minister van Nasionale Gesondheid het krag- 
tens die bevoegdheid hom verleen by artikel 15 (1) van die 
Wet op Voedingsmiddels, Skoonheidsmiddels en Ontsmet- 
tingsmiddels, 1972 (Wet 54 van 1972), die regulasies ver- 
vat in die Bylae hiervan uitgevaardig. 

BYLAE 

Woordomskrywing 

1. In hierdie regulasies beteken ‘‘die Wet’’ die Wet op 
Voedingsmiddels, Skoonheidsmiddels en Ontsmettingsmid- 
dels, 1972 (Wet 54 van 1972), en het ’n uitdrukking waar- 
aan ’n betekenis in die Wet toegeken is, daardie betekenis 
en, tensy uit die samehang anders blyk, beteken— 

“Aanhangsel’” die Aanhangsel van hierdie regulasies; 

“‘chemiese gemodifiseerde stysels’’— 

dekstriene; 
suurbehandelde stysel; 
gebleikte stysel; 
geoksideerde stysel; 
monostyselfosfaat; 
distyseifosfaat; 
gefosfateerde distyselfosfaat; 
geasetileerde distyselfosfaat; 
styselasetaat; 
geasetileerde distyseladipaat; en 
hidroksipropieldistyselfosfaat; . 

“‘emulgeermiddel’’ en ‘‘stabiliseerder’’ die stowwe wat, 
wanneer tot ’n voedingsmiddel toegevoeg, dit moont- 
lik maak om ’n eweredige vermenging van twee of |. 
meer onmengbare stowwe te verkry of te handhaaf; 

‘‘goeie vervaardigingspraktyk (GVP)’’ die hoeveelheid 
wat ooreenkomstig heersende goeie vervaardigings- 
praktyk gebruik word;   

(ii) R9 900 in the case of a member who can 
prove to the satisfaction of the Director- 
General that he is in the possession of a 
matriculation certificate or any other qua- 
lification which the Director-General re- 
gards as equivalent to the said qualifica- 
tion; and 

Gii) R7 920 in all other cases; 

(b) for the purposes of formula II, as defined in 
section | of the said Act, factor C of the said 
formula shall represent the amount of R1 320. 

(2) With effect from 1 October 1986 the gratuity payable 
in terms of section 5 of the said Act— 

(a) shall be R500 in the case of a member whose 
pensionable disability has been determined at 
not more than 10 per cent; and 

(b) Ri 000 in the case of a member whose pension- 
able disability has been determined at more than 
10 per cent but less than 20 per cent. 

2. In this notice any word or expression to which a mean- 
ing has been assigned in section | of the said Act, shall bear 
such meaning. 

3. Government Notice R. 319 of 20 February 1987 is 
hereby withdrawn. 
  

No. R. 2527 13 November 1987 

FOODSTUFFS, COSMETICS AND DISINFECTANTS 
ACT, 1972 (ACT 54 OF 1972) 

REGULATIONS GOVERNING EMULSIFIERS, STABI- 
LISERS AND THICKENERS AND THE AMOUNTS 
THEREOF THAT FOODSTUFFS MAY CONTAIN 

The Deputy Minister of National Health has, under and 
by virtue of the powers vested in him by section .15 (1) of 
the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act 
4 of 1972), made the regulations contained in the Schedule 
ereto. 

SCHEDULE 

Definitions 

1. In these regulations “‘the Act’’ shall mean the Food- 
stuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act 54 of 
1972), and any expression to which a meaning has been 
assigned in the Act shall bear such meaning and, unless 
inconsistent with the context— 

“*Annex’’ shall mean the Annex to these regulations; 
‘‘chemically modified starches’’ shall mean— 

dextrins; 
acid-treated starch; 
bleached starch; 
oxidised starch; 
monostarch phosphate; 
distarch phosphate; 
phosphated distarch phosphate; 
acetylated distarch phosphate; 
starch acetate; 
acetylated distarch adipate; and 
hydroxypropyl distarch phosphate; 

““cottage cheese’, ‘‘cream cheese’’, ‘‘cream’’, ‘‘milk 
powder’’, ‘‘skimmed milk powder’’ and ‘‘processed 
or blended cheese, including cheese spread and pro- 
cess cheese preparations’” shall mean the products as 
defined in the Regulations relating to Milk and Milk 
Products, published by Government Notice R. 258 of 8 
February 1985; 

“‘emulsifier’’ and ‘‘stabiliser’’ shall mean those sub- 
stances which, when added to a foodstuff, make it 
possible to attain or maintain a uniform dispersion of 
two or more immiscible substances; 

oo
 

nt 
RA

 
E
e
 

ce
 

emi
 

A
A
R
 

Al
 

Re
la
te
 

ee
 
ca



| 
|
 

GOVERNMENT GAZETTE, 13 NOVEMBER 1987 No. 11029 15 

  

“koeldranke”’ koeldranke soos omskryf in die regulasies 
betreffende koeldranke gepubliseer by _ Goewer- 
mentskennisgewing R. 1769 van 9 Augustus 1985; 

‘‘laevetmelk’’ melk waarvan die melkvet verwyder 
benede die vetinhoudvereistes voorgeskryf by: die 
regulasies uitgevaardig kragtens die Bemarkingswet, 
1968 (Wet 59 van 1968); 

‘‘maaskaas’’, ‘‘roomkaas’’, ‘“‘room’’, ‘‘melkpoeier’’, 
‘‘afgeroomdemelkpoeier’’ en ‘‘proses- of smeltkaas 
met inbegrip van smeerkaas en bereide proseskaas’’ 
die produkte soos omskryf by di¢ Regulasies betref- 
fende Melk en Melkprodukte, gepubliseer by Goewer- 
mentskennisgewing R. 258 van 8 Februarie 1985; | 

“‘margarien’”’ die produk wat voldoen- aanj die 
samestellingstandaarde voorgeskryf vir margarien by 
die regulasies uitgevaardig kragtens die Bemar- 
kingswet, 1968 (Wet 59 van 1968); 

  

I 
‘“‘mayonnaise’’, ‘‘Franse, Griekse of Italiaanse slaaisous _ 

99 66 99 6e 
of enige soortgelyke slaaisous’’, “‘slaairoom’’, ‘‘slaai- 
sous of sous’’, ‘“‘lae-olieslaaisous’ of lae-oliesous’’ en 
‘‘olielose of olievrye slaaisous of olielose of olievrye 
sous”’ die produkte wat voldoen aan die standaarde 
vervat in Goewermentskennisgewing R. 92 van 17 
Januarie 1986; : ee 

_ “‘sardiens en sardientipe produkte”’ die volgende spesies: 

Sardina pilchardus (Walbaum), 
Sardinops melanosticta, neopilchardus,. oceéllata, 
sagax of caerulea; : 

: j 
Sardinella aurita, anchovia,. brasiliensis of fpade- 
rensis; . ro 
Clupea-harengus harengus; a iP 

Clupea antipodum, bassensis of fuegensis; - 

Sprattus sprattus (Clupea sprattus); 

Hyperlophus vittatus; 

Nematalosa viaminghi; 
Itromeus micropus; ; | 

Ethmidium maculatus; so | 
Engraulis anchoita; - 
Engraulis ringens; en | 

Engraulis capensis; i 

‘‘suikergoed’’. ’n voedingsmiddel wat sonder verdere be- 
reiding gereed is vir verbruik en waarvan koolstof- 
hidraatversoeter ’n kenmerkende bestanddeel is, en 
sluit dit versoete soethout en kougom in, maar nie ook 
enige sjokoladesuikergoed, sjokoladeprodukte,; ban- 
ketgebak, eetbare ys, tafeljellie, plakmarsepein, isuiker 
of beskuitjies met inbegrip van brosbrood nie; 

. po 
“‘verdikker’’ die stof wat, indien dit tot ’n voedings-mid- 

del toegevoeg word, die viskositeit daarvan laat toe- 
neem. 

2. Behoudens— | 
(a) die bepalings van regulasies 3 en 4; en | 

(b) die bepalings van die regulasies wat kragtens die Wet 
uitgevaardig is met betrekking tot— i 

(i) die additiewe en hoeveelhede, asook die tole- 
ransies, vir sekere stowwe in wyn, ander ge- 
giste drank en. spiritualieé, gepubliseer by 
Goewer-mentskennisgewing R. 
Desember 1981;en 

(ii) voedingsmiddels vir suigelinge, jong kinders en 
kinders, gepubliseer by Goewermentskennis- 
gewing R. 1130 van 8 Junie 1984, to 

mag geen voedingsmiddel enige toegevoegde emulgéerniid- 
del, stabiliseerder of verdikker bevat nie. ! 

: 

§ tot |. 

870 yan 31 |   

‘‘good manufacturing practice (GMP)’’ shall mean the 
amount used in accordance with current good manu- 
facturing practice; 

“‘low fat milk’’ shall mean milk the milkfat of which has 
been removed to below the fat content requirements 
prescribed in the regulations made under the Marketing 
Act, 1968 (Act 59 of 1968); 

‘‘margarine’’ shall. mean the product which complies 
with compositional standards prescribed for margarine 
in the regulations made under the Marketing Act, 1968 
(Act 59 of 1968); 

‘‘mayonnaise’’, ‘‘French, Greek or Italian salad dressing 
or. any similar dressing’’, ‘‘salad cream’’, ‘‘salad 
dressing or dressing’’, ‘“low-oil salad dressing or low- 
oil dressing’ and ‘‘oil-free salad dressing or oil-free 
dressing’’ shall mean the products which comply with 
the standards contained in Government Notice R. 92 of 
17 January 1986; 

‘‘sardines and sardine-type products’’ shall mean the fol- 
lowing species: 

Sardina pilchardus (Walbaum); 
Sardinops melanosticta, neopilchardus, ocellata, 
sagax or caerulea; 
Sardinella aurita, anchovia, brasiliensis or made- 
rensis; 
Clupea harengus harengus; 
Clupea antipodum, bassensis or fuegensis; 
Sprattus sprattus (Clupea sprattus); .. - 

H 'yperlophus vittatus; 

Nematalosa vlaminghi; 

Itromeus micropus; 

Ethmidium maculatus; 

Engraulis anchoita; 

Engraulis ringens; and 

Engraulis capensis; 

‘soft drinks’’ shall have the meaning assigned to it in the 
regulations on soft drinks published by Government 
Notice R. 1769 of 9 August 1985; 

‘sugar confectionery’’ shall mean any foodstuff that is 
ready for consumption without further preparation and 

’ of which a characterising ingredient 1s carbohydrate 
sweetening matter, and shall include sweetened 
liquorice and chewing gum, but shall not include any 
chocolate confectionery, chocolate products, flour 
confectionery, edible ice, table jellies, slab marzipan, 
sugar or biscuits, including shortbread; 

‘thickener’ shall mean the substance which, when 
added to a foodstuff, increases its viscosity. 

2. Subject to— 

(a) the provisions of regulations 3 and 4; and 

(b) the provisions of the regulations made under the Act 
relating to— 

(i) the additives and amounts as well as the tol- 
erances for certain substances in wine, other 
fermented beverages and spirits, published by 
.Government Notice R. 2870 of 31 December 
1981; and . 

(ii) foodstuffs for infants, young children and chil- 
dren, published by Government Notice R. 1130 
of 8 June 1984, - - 

no foodstuff shall contain any added emulsifier, stabiliser or 
thickener.
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3. ’n Voedingsmiddel gemeld in kolom I van die Aan- 
hangsel mag die volgende bevat: 

(a) Enige van die emulgeermiddels, stabiliseerders of 
verdikkers wat daarteenoor in kolom II van die Aan- 
hangsel gespesifiseer word, in ’n verhouding van 
hoogstens die getal milligram per kilogram wat daar- 
teenoor in kolom IH van die Aanhangsel gespesifiseer 
word; 

(b) ’n mengsel van die emulgeermiddels, stabiliseerders 
en verdikkers bedoel in paragraaf (a), indien saam- 
voegbaar, op voorwaarde dat die som van die breuk- 
dele wat verkry word wanneer die hoeveelheid van 
elke emulgeermiddel, stabiliseerder of verdikker wat 
gebruik is, gedeel word deur die maksimum toelaat- |. 
bare hoeveelheid van sodanige emulgeermiddel, sta- 
biliseerder of verdikker wanneer dit alleen gebruik 
word, nie een oorskry nie. 

4. Behoudens die bepalings van regulasies 2 en 3 mag 
voedingsmiddels wat gedeeltelik berei word van voedings- 
middeis wat nie in kolom I van die Aanhangsel vermeld 
word nie, en gedeeltelik van voedingsmiddels wat wel in 
daardie kolom vermeld word, nie ’n groter hoeveelheid - 
emulgeermiddel, stabiliseerder of verdikker bevat as wat 
kragtens hierdie regulasies toelaatbaar is by laasgenoemde 
voedingsmiddels nie. : 

3. Waar suiwerheidsmaatstawwe vir ’n emulgeermiddel, 
stabiliseerder of verdikker in die jongste uitgawe van die 
Food Chemicals. Codex neergelé word, is sodanige 
maaistawwe van toepassing. Me   

3. A foodstuff listed in column I of the Annex may con- 
tain— 

(a) any of the emulsifiers, stabilisers or thickeners speci- 
fied opposite thereto in column II of the Annex in a 
proportion not exceeding the number of milligrams 

- per kilogram specified opposite thereto in column III 
of the Annex; 

(b) a mixture of the emulsifiers, stabilisers and thickeners 
.referred to in paragraph (a), if compatible, on condi- 
‘tion that the sum of the fractions obtained when the 
amount of each emulsifier, stabiliser or thickener 
used is divided by the maximum permissible amount 
of such emulsifier, stabiliser or thickener when used 
alone, does not exceed one. 

4. Subject to the provisions of regulations 2 and 3, food- 
stuffs prepared in part from foodstuffs not listed in column I 
of the Annex and in part from foodstuffs listed in the said 
column shall not contain a larger quantity of emulsifier, 
stabiliser or thickener than is permissible in the latter food- 
stuffs in terms of these regulations. 

5. Where criteria of purity are laid down for an emulsi- 
fied, stabiliser or thickener in the latest version of Food 
Chemicals Codex, such criteria shall apply. 

  

  

AANHANGSEL 

I a ill 
Voedingsmiddel a Bie eae 2 

GROENTE 
Ingemaakte aspersies, botterboon- AKaSIAQOM ..0 0. cs eccceeeseeeeeeeeeseeeseeaeeesneseneneeceaua sean 

tjies, geelwortels, groenboontjies, 
groenertjies, roomsuikermielies en 
sampioene, as die kommoditeit bot- 

ter of ander vette of olies bevat 

KAKAO EN SJOKOLADE 
Kakaoboontjies, kakaostof, kakao- 

deeltjies, kakaomassa, geperste 
koek van kakao, vetverminderde | 

geperste koek van kakao en ge- 
perste koek van gedopte kakao’ 

Geperstekakaobotter, kakaobotter, ge- 
dopte kakaobotter, gesuiwerde ka- 
kaobotter en kakaovet 

Kakao en kakaopoeier, in elke geval 
met betrekking tot ’n kakaoproduk 
wat nie in die vorm van ’n kitspre- 
paraat is nie 

Kakao en kakaopoeier, in elke geval: 
met betrekking tot ’n kakaoproduk © 
in die vorm van ’n kKitspreparaat 

Drinksjokolade, versoete kakao ‘en 
versoete kakaopoeier, en elke ge- 
val hetsy in die vorm van ’n kits- 
preparaat al dan nie 

Sjckolade, donker sjokolade, hulsjo- 
kolade en donker hulsjokolade 

    

Algiensuur en die ammonium-, kalium-, kalsium- en na- 
triumisoute daarvan.......cceccceececeeecseneeeeneesneeesean noes 

Chemies gemodifiseerde stysels .............0.5 

GUargor .. oc eeeeceeceeeesce neces eeneceneesenee 
Karobboontjiegom (alleenlik geelwortels) .... 
Karrageenan (met ingegrip van fursellaran) ... 
Pektien (geamideer en nie-geamideer) ......... 

Propileenglikolalginaat 
XAMtANYOM.... 6.0. ceceseccceeeeeeceseeseeeeasceeeeeseesasenesanees 

    

    

  

Lesitiene of ammoniumfosfatiede of enige kombinasie daar- 
Van ww... se eqenteneeneneeeees doce eeeaenaeee deveneeenears pettapeenes 

Mono-en digliseriede van eetbare vetsure ...........c0cccce 

Lesitiene of ammoniumfosfatiede of enige kombinasie daar- 
VAD ccsescceeeicceceseecenseedesesensernnacneeees feeteseeteeeneaeee 

Mono- en digliseriede van eetbare vetsure..........c cee 

Poligliserolesters van poligekondenseerde vetsure van kas- 
terolie (poligliserolpolirisinolaat)   

GVP. 

GVP. 

1 500. 

GVP. 

1 500. 

5 000, afsonderlik of in kombinasie 
met mono- en digliseriede van eet- 
bare vetsure. 
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I 

_ Voedingsmide! 

II 
_Emulgeermiddel/Stabiliseerder , 

Verdikker 

I . 
Voorwaardes en 

  

Meiksjokolade, ‘wit sjokolade, sjoko- 
-ladevermicelli, sjokoladeviokkies, 
- melksjokoladevermicelli en melk-. 
sjokoladevlokkies 

KOELDRANKE 

KONFYTE, HEELVRUGTEKON- 
FYTE EN JELLIES 

KORING- EN ROGPRODUKTE 

Banketgebak en koekmengsels met in- 
begrip van mengsels met ’n meelba- 
Sis 

Bier soos omskryf in die Drankwet, No. |. 
87 vat 1977 20... cceccesseeeeeneeeeeeraeees 

tristearaat 0... Lice cee cece eceeeneeceeeeseeeeeeeseueedessnseens 

| Ghattigom......... Hscseceeseseeneens 
* GUargOM ..... bee ccceeteescereeees 

, Dioktielnatriumsulfosuksinaat 

  

Lesitiene of ammonium fosfatiede of enige kombinasie daar-   
Mono-.en digliseriede van eetbare vetsure......... eabeeesneees 

Poligliserolesters’ van poligekondenseerdé’ vetsure van kas- 
terolie............ : Seva a aaa neaaaeneneeeceeceeneceneaaaaereaeeeasens 

Poligliserolesters vn eetbare. vetsure Stade eceabetseteesenenenes 

Polioksiétileensorbitanestets: oe : 
monolouraat (polisorbaat 20).........:0:lscelecereesesedones 
“monopalmitaat (polisorbaat 40) : 
-monostearaat (polisorbaat 60)......... 
tristearaat (polisorbaat 65) ............- 
monodleaat (polisorbaat 80)..........eeetedee seviseesaee bo 

Sorbitanesters: . . 
monopalmitaat. j...........206 pebeeeeessetencees vt eveveevennee es 
monodleaat.... Senge eeeecaeennaneeee 
monostearaat.. 
monolouraat ... i. sev eeeeeseneceeesb ese 

  

Akasiagom kisennaafebecesteceseeeesdusseesssseeteenensens syteeeeeees ). 
Chemies pemodifiseerde ‘Stysels 

  

   

  

     

Karobboontjiegom vecseeeeeaseuneueeneeaneseaegens seve veneesesuenes 
Karrageenan (met ingebrip van fursellaran).......ccceccceees 
Mono- en digliseriede van cetbare vetsure............te00 
Natriumalginaat .. : 
Natriumkarboksimi etielsellulose 
Pektien en derivate daarvan........ 
Polioksiétileen-(20)-sorbitanmonolouraat (polisorb 

Pease e ream ene noes eee e ee was eg ena sence neerensaune   

  

Tragakantgom 
Xantagom......... : 

  

  
Gebromeerde groenteolies wat hoogstens 33 persent broom 

bevat en waarvan die suurheid, uitgedruk as hidrobroom- 
suur, nie 1 000' 'mg/ 1 OOrskry Mie ....... cece eeeceaeevee ea es . 

Gliserolester van houthars cebneeaeaeecaneeesenenesesaraeeesneaees 

Sukroseasetaatisobutiraat ve eeaeeesaeneceeeneeeessnteeseeapteenss im 

ABat..cccceseeee i, 
Karageenan ...... teesee 
Propileenglikolalginaat:. 

Pektien (geamidecr) veves 

Pektien (nie-geantideer).. 

      

Akasiagom.......) Neavecsesepeedeesenves ecareee esedaeeaeeoens seeeenee 
Chemies a fiscorde stysels beceseadeeeeesnnaaesesenneaeeg ses , 
Geétoksileerde mono- en digliseriede van eetbare vetsure .. 
Ghattigom 
Guargom 
Kalsium- en natriumstearoiel- 2- laktilaat. 
    

  

Karajagom ......4...+00+- teens ila 
Karobboontjiegom seeceeescaneeceeuesuseeteseaeseeeaeeetenesteaeees 
Karrageenan (met inbegrip van fursellaran)... 
Lesitien en derivate daarvan .........s.seseeees 

Mono- en digliseriede van— ; : 
melksuur-, | sitroensuur-, suksiensuur-, 
suur- en diasetielwynsteensuuresters 

Mono- en digliseriede van eetbare vetsure 
Natriumalginaat bee ceeeesaeevensneeceuareceiaareseees es 

  

wynsteen- 

  

   

  

   

  

Propileenglikolal ginaat. 
Propileengliserolesters van VetsUre ..........:..-0:cceeeeeeeneeee 

Sel ulose, etiel-,; etielmetiel-, hidroksipropiel- en karboksi- 
metiel ........, 

Sellulosegomme, 
Sukroliseriede .. 
Sukrose-esters van eetbare VEtSUTE . oe cccceeeeeaee kevees 
Tragakantgom . Seeeeeteebebeeceness 
MAMANZOM...ceicccesvececerseseceessenseeeesesneseseeeeneas 

Potoksisieen 20 sortibanmonostearaat (polisorbaat 60) 

    

20) | 
Polioksiétileen-(20)- sorbitanmonostearaat (polisorbaat.60) 

  

Perke (mg/kg) 

GVP. 

| Gve. 

5 000. 

5 000. 

10 000. 

GvP. 

10. 

15.- 

100. 

500. 

| 20 000, afsonderlik of in kombina- 
sie. 

50 000. 

‘ GVP. 

GVP. 

500. 

GVP. 
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I 

Voedingsmiddel 

i 
Emulgeermiddel/Stabiliseerder/ 

Verdikker 

Il 
Voorwaardes en 
Perke (mg/kg) 

  

Ontbytgrane..... ie cee ccseecenescceeeeeenees 

Pastaprodukte............ecccecceeceeeee ees ve 

KRUIERY EN SOUSE 

MARGARIEN   

Geétoksileerde mono-en digliseriede van eetbare vetsure.... 
Kalsium-en natriumstearoiel-2-laktilaat .............0:ccccccee 
Lesitien en derivate daarvan ..............cccsecccceceeeseseenees 
Mono- en digliseriede van eetbare vetsure...........ccceccce 
Mono-en digliseriede van— 

melksuur-, sitroensuur-, suksiensuur, wynsteensuur- 

en diasetielwynsteensuuresters 
Propileenglikolesters van eetbare vetsure en gelaktileerde 

QSUCTS eee ce cccenecceneereaseceaseesenoeeesaesetanereaagere 

Poligliserolesters van eetbare vetsure ......00...ccccccesesees 
Sorbitanesters van eetbare vetsure ............ccscceeceseaeeeeees 

Polioksiétileen-(20)-sorbitanmonostearaat (polisorbaat 60) 

Akasiagom .......ccccccccscesscseeecseeeseecenneeeseeeueeteneeanes ] 
Chemies gemodifiseerde stysels ..............c:ccccceesseceeeees 
Ghattigom ..... cece cece eecceeteeeceesaaeeeeenuaneeeeteaee 
GUarQOM 0. ie ceec esse ceeceneceaeeeeeeseeuseseuscessesteaeerensess 
Kalsium- en natriumstearoiel-2-laktilaat.....0...... Veaeees 
Karajagom .......cecccccececccsceeeecceeneeeeesaaeeeseeeaeeeesennes 
Karobboontjiegomt ..........cccceeeeeceeeaeeeseeeeeeeeeseeseeeaeana 
Karrageenan (met inbegrip van fursellaran).................0 
Lesitien en derivate daarvan ..........0..cceceesescerenaeeeeseeees 

SellulosegOMMe.......c.csecceeecsececeeenteseeeeeeceseseeeeeenaas 
Tragakantgom ......ccccsssceccecsesseneeveeeeseneeenanana peeaeeeeas 
MAMANZOM. 0... eeeereeeseeeeseesecseneaeneeeeeeeeseeeeeenaaaees J   
Algiensuur en die kalsium- en natriumsoute daarvan ......... } 

Mono-en digliseriede van— 
asynsuur-, melksuur-, sitroensuur-, suksiensuur-, 

wynsteensuur- en diasetielwynsteensuuresters........ 
Mono-en digliseriede van eetbare vetsure ........00.....0:00ee 

Xantangom. 

  

Akasiagom 
Algiensuur en die ammonium-, kalium-, kalsium- en 

natrivmsoute daarvan 0.0... eeeeeeeeeeeeeeeeeeenneeeeees 
Chemies gemodifiseerde stysel ......00.... css eeeeeesseeeeeeenee 
Ghattigom.. ccc eeec cee eeer creas ebeseeaneaeeeeennees 
£011 9:20) 1 ee 
Karajagonm ....... ccc cceeecaseecuscesaceeneeecausssnssecuaeesenes 
Karobboontjiegom ....00..... ccc ccs eeecceaseeeceeeeaaeeeeeeene 
Karrageenan (met ingebrip van fursellaran)..................6 4 
Lesiticn 00.0... cece ceeceeecneven seca reeeeoneeeeesaeseeeraneeneens 

POKtIOM. 0... cece cccccecaeecedeerasecenseeesaeesaeseeaaoresaes 
Propileengikolalginaat ...........cscccceeseccescceeeeeneseeneses 
Sellulose, etiel-, etielmetiel-,  hidroksipropieletiel-en’ 

mikrokristallyn .......0.ccccceceseeccrsececseeecenvereaveneaeees 
Tragakamtgom ........ccccccecseesccseuseeeeseuerereeeeaeees tee 
NAMANQOM. cc ececccesaseeseneeeeseeeenseseneeeenaes 

    

  

  

Polioksiétileen-(20)-sorbitanmonopalmitaat (polisorbaat 40) 
Polioksiétileen-(20)-sorbitanmonostearaat (polisorbaat 60) 
Polioksiétileen-(20)-sorbitantristearaat (polisorbaat 65)...... 

Asynsuur-, disetielwynsteensuur-, melksuur-,  sitroen- 

suur- en vetsuuresters van gliserol ........ccccccteeceeeeeeee 

Gemengde asynsuur-, wynsteensuur-en vetsuuresters van 
BlISTO]. 0. ec ceece sec ceeeeeecsua eee canna eeceeeeaebeeeeeags 

LeSHIONE. occ cece cc teecese ee eeeestanaeeeseceeneeresennees 
Mono-en digliseriede............csscceeeeeeeeee veeeeseeeanaaaaeees 

Poligliserolesters van VetSULe.....6.....cccscseesseeeesecenenee ees 

Propileenglikolesters van vetsure ..............eeeeeeeeeeeee neers 

Sorbitanesters: 
MoOnopalmMitaat..........ccecceeecceeeeeeeeseeeeeessesaseeesenees 
MMOMNOSUCALAAL... eee ccc ssceeeseceeceeeeeasenersenerseaueesens 
HISECATAAL..... see c ccc ecnenecseeeeeueceeesasensesetesseeeeeenes   

GVP. 

10 000. 

500. 

GVP. 

2 000. 

GVP. 

4 000 

GVP. 

4 600. 

10 000, afsonderlik of in kombinsie 

met ander geoorloofde emulgeer- 
middels. 

10 000, afsonderlik of in kombinasie 

met ander geoorloofde verdikkers. 

GVP. 

5 000. 

20 000.. 

10 000. 
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I 

Voedingsmiddel 

| Il 
; ~ Emul igeermiddel/Stabiliseerder/ 

| _ Verdikker 

I 
Voorwaardes en 
Perke (mg/kg) 

  

MAYONNAISE .EN ANDER SLAAI- 
SOUSE 

Franse, Griekse, Italiaanse en soortge- 

lyke slaaisouse 

Mayonnaise .............eeeeeeneeeeeeeuneeneees 

Slaairoom, slaaisous, !ae-olieslaaisous en 

olielose of olievrye slaaisous 

MELK EN MELKPRODUKTE 

Gekondenseerde ingedampte melk (al- 
leenlik onversoet) 

Joghurt, gegeurde en vrugte-............... 

Kaaspocier ........cceseceseeceeessennseeeen recs 

| Lesitien en derivate Caarvan .....cceseceecsens 

  

  
po 
I 

Chemies gemodifigeerde Stysels oo. eeees ieeeeaeesnewases 
Guargom ........... ts esetueuseacsessssssenssessess    

   

  

   

   

Pektien (geamideet en nie-geamideer)........ 
NANANQOM. ......ccessecseseneeseeeeeesenesevenees 

Karobboontjiegom........ ; 
Propileenglikolalginaat 
Sellulose, metiel-en natriumkarboksimetiel.. . 

Karrageenan ...... i been edeenecgesnenseaueeanscnetneeseeecerepessees 

_ Polioksiétileen-(20)- sorbitanmonostearaat (polisorbaat 6) | : 
Polioksiétileen-(20)- -sorbitanmonodleaat (polisorbaat 80) .. 
Sorbitanmonostearaat che beveneseneseresaeneoeensaeesaeeneneeensn 

AkdSigOM .....sos/escscssssesesseeseesssssnseeees seeeeeeeeeesess 
Chemies gemodifiseerde stysel 
GUargOM ...... cscs fice seeeeseseeeeneseenesesees 
Natriumkarboksimetielsellulose 
Xantangom........ Veeveceueeveeganerereeenessesauscenpensenegpranene 
Hawermoutgom .. L. veces 

Karobboontjiegom 
Pektien (geamideer en nie-geamideer) ............::cceeeereeeee 
Tragakantgom ....5....cccccsccsseeseceeeeesccessneeesceesneneeeees 

Karrageenan- 
Propileenglikolalginaat 

Alginate, kalium- ; Kalsium- €n matriUM........... ce eeces eee 
Chemies gemodifiseerde stysels ....... aces 
GUATQOM ....ceeceshsceceeeecceeeeeeenseneeeeses 
Mono-en digliseriede 
Pektién ( geamidecr en nie-geamideer) 
Xantangom........ beveeeeeseepeseereneesescans 

Karobboontjiegom 

   

      

       

    

Propileenglikolalginaat seca een eeeseraneceesentaeees vetececenn anes | . 
Sellulose, metiel- | en natriumkarboksimetiel ...............0... 

Karrageenan ...... ’ Seceeuaeaebescauuesceeeeeeausccesauvnascersaneees 
| Polioksiétileen- (20)- sorbitanmonostearaat (polisorbaat 60) 

.Polioksiétileen- (20)- sorbitanmonodleaat (polisorbaat 80) .. 
Sorbitanmonosteataat .......00.ccceceeeeeseeeeeceseeeeeeeensnaeees 

  

Akasiagom . 
Algiensuur en die ammonium-, kalium-, kalsium- en 
natriumsoute daarvan....:.: bebe ceaeeseeseusnseesenaaanees re 

Gelatien .. : 
Guargom . 
i seen eeeeenebeesuseesenasesee 
Karobboontjiegom ..........cccceceeeieeesseveccecnueeseseseauenes 
Karrageenan (met, inbegrip van fursellaran)...........:.0006 
Pektien (geamideer en-mie-geamideer) ...........ccceceeeeeeeeee 

. Tragakamtgom ...)...cccseesseteesseeserensaeesesennnnases weveeeeeee 

   

KaMtangom.......bsccccccccsesesseeesseeseesesvesssessevenetesees 
‘Chemies gemodifiseerde stysels ..............:secceeeeneeeeereee } 

_ Kaseinate, kalium-, kalsium- of natrium- ..............0604 

Kalium-, Kalsium} en natriumsoute van— 

KOOMSWUL ....:...ccceseeeesssseeeceececesceeeseeeceeessereaaaes ] 
OTtOOSLOLSUUL oo... cee eecesevesteesectsnneeeessssnaaeseeeneee 

polifosforsuur Lienaeeesedecensaneane 7 
SItTOCTISUUL .20....:.esccrseceeecrereaecnerceeersetetancnereeens 

soutsuur ... ‘ Lee easesensnnecessnetnsseaneneenesoneseeeey fos neneee 

| 

    

    

Akasiagom....... Leceeeeeeceeneceeeseseusaassaaenaaeeseeeeseeneeees i. 
Algiensuur en die ammonium-, kalium-, kalsium- 

en natriumsoute daarvan ..........:cseeeeeeeeeeteees Vineeeees 
Gelatien .......... L ssesesescesescecseeseacseescsesesaeseseses eeeeens 
Hawermovtgom Jo... ccccececccsssccceeeseeaescesaneeeeeesneneees 
Karajagom ....... deena’ cso cyanea eeeesesaetabeeneeseeseessonaneeees 

Karobboontjiegom Lede reas eadeesa bree bene benne sas eeeees eeeeeeeeees 

   

     Karrageenan 0.0). .cccccssesessesessecsesssseerssecessserssees J   

GVP. 

5 000. 

10 000. 

4000. 

GVP. 

5 000. 

10 000. 

GVP. . 

5 000. 

10 000. 

150. 

8 000, afsonderlik of in kombinasie: 

10 000, afsonderlik of in kombina- 
sie. 

5 000, afsonderlik of in kombinasie, 
uitgedruk as watervrye stowwe. 

16 000, afsonderlik of in kombina- 
sie. 
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I 

Voedingsmiddel 

Il 
. Emulgeermiddel/Stabiliseerder/ 

~ Verdikker 

Ul 
Voorwaardes en 

Perke (mg/kg) 
  

Kaaspoeier 0.0.0... ccccecceceseraeeeenees 

Kitsgeklopteroompoeiers en -bolae.... 

Laevetmelk ..........cccsceseecedeseeeeees 

Maaskaas........sccssseececenceecesensenes 

Melkpoeier en afgeroomdemelkpoeier, 

Proses- of smeltkaas met inbegrip van 
smeerkaas en bereide proseskaas   

Natriumkarboksimetielsellulose .............csccecsveceeueeeeans ; 
Pektion..... cece ceeeeecceseeeeccenaeerseeeaueeeeeeenes 
Propileenglikolaiginaat............0...eeececeseeeeeeenee 
Tragakantgom .........ccccceccebecseessccenseceeneceeetsnaeeeetanes 

Chemies gemodifiseerde stysels .......0:cccececeeee Le eeaeevenes 
XANANQOM. ee eeeeeccceccseseeeceeseeeeseeeseeeeeeeseeeeeasees 

Algiensuur en die kalsium-en natriumsoute daarvan.......... 
Gelation 0... cceeccceeeeeteeeeneeeceateeeueersnesennanes ecaeenee 

GUaLZOM oo. cece eee ener ener ene vere eoueees 
Karobboontjiegom ..........cccc cece cece eeeec ee eteeresaaeeeteeee 
Propileenglikolalginaat : . 
MAMANQOM. 0. ssevcccsserseevceseseseeeeceesceneseeseereeeeeweeee 

Karrageeman .........ceeecsecssesenerneseaereneteasenaeeeneenerenens 

  

Natriumkarboksimetielsellulose ............ccsscseeeuseteeeeaees 

Chemies gemodifiseerde stysels .........00c eee seeeeaees 
LeOSitieD occ eceeceeteeeeeeeeos reser seeeaaiesaneeseene esas 

Propileenglikolesters van VetsUre .........cccseeeceeccneeoneeuees 
Propileenglikolmonostearaat .......000......:ceseeecseeneeeeeeeee 
Voorafgegelatiniseerde stysel ...........ccccsccseceeensesereeeees 

Kartageenan ........cccseececceeeceeeeeeenstsnsseenscsees teesnees see 

Algiensuur en die ammonium-, kalium-, kalsium- en 

Matriumsoute daarvan........cccscsscccecescceevececeeaueeebens 

Dekstriene, geroosterde stysel- wens 
Gelatin .......cccccccseetseseegeceeeceeerenseeersneneereresccesietes 
GUaALBOM oo. ceeccctecneceeeeeneeaeenaeeeusceeeeniseseeaeeseese 
Karajagom ........ccceeseceeceeeceneeeneraeceesceneeeesennesseenenee 
Karobboontfiegom ........ cc escesecceesseeneeeeeeeesenn eens 
Karrageenan (met inbegrip van fursellaran) 
LeSitione..........sceccceeeessssseseceteeeeeeeeeeeeeeeseeesrneeenees 
Mono- en digliseriede 0.0.00... cee cece eeec er eeeeeecteeeseerens 
Natriumkarboksimetielsellulose ..............::ececeeeeeeeeeeeee 
Propileenglikolalginaat 

      

Tragakantgom .........cciseeeeeseeaeeeeeaeen eens Seeaeeaeene secseeene J 

Kalium-, kalsium- en natriumsoute van— 

KOOISUUL .......cccccecesecaeeesseneeseneneeneaeneeneaeaeeeeaens 

ortofosforsuur ..... : 
polifosforsuur 
sitroensuur /........ 
SOULSUUL ......ceseseees seceeenenceceeseeeaseceausseaieee 

  

Natriumkaseinaat ........0cccccccsecesssssssecessecssssaccecesaseas 

Chemies gemodifiseerde stysels ............cseccseeeeeeneeneees 
Xantangom 

  

LeSitieD oo. eee eeecece eee eeeces aa eeeeeneaneneseeeunneesetied 

Mono- en digliseriede 0.0.0.0... cccceeccceeeeeeeeeeeeeereneees 

FANCAST 0) 0 | err 
Algiensuur en die anmonium-, kalium-, kalsium- en 

natriumsoute daarvan....... cece ceeceseeeneseeeeen nena ees 
Gelation .....ccccccsecsesccneeeeneeeceeveeeseseeneserenseeuneesenes 
GUALZOM occ ceceeccceeeeteeeceneeseeeteeeenseeensesennenenenseaes 
Hawermoutgom .........ccecseseseccseceeesseeneseeaaeeseaeeseaes 
Karajagom oo... cccececccscseccceeeeeeeceeeueessseeaaveseeseuanesees 
Karobboontjiegom 0.0.0... cccccceeee reece teeeenteeeeeseeeeneees 
Karrageenan ..........cccceceeceecncceseeeneseeenseaeenseneeeneeaes 
Natriumkarboksimetielsellulose : 
Pektion..........scceeeeeeeeneereeeee eres 
Propileenglikolalginaat........:...... 
Tragakantgom .........cccececesueeeeenceeeesereesernasesenes 

Chemies gemodifiseerde stysels ee 
MAMAN GOM..0... cc cssseeccseeeeneeeeseveeseeeesueeeeaneseees 

  

  

  
  

16 000, afsonderlik of in kombina- 
sie. 

GVP. 

6 000. 

3 000. 

5 000. 

2 000. 

GVP. 

4 000. 

2 500. 

10 000. 

5 000 van die roommengsel, afson- 

derlik of in kombinasie met ander 
geoorloofde stabiliseerders en 
draers. 

2 000, afsonderlik of in kombinasie, 

uitgedruk as watervrye stowwe. 

3 000 van die roommengsel, afson- 

derlik of in kombinasie met ander 

kaseinate. 

GVP. 

5 000, alleenlik in kitsmelkpoeiers. 

2 500, alleenlik in kitsmelkpoeiers. 

8 000, afsonderlik of in kombinasie. 

GVP. 
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Voedingsmiddel 

f 
{ i : I 

Voorwaardes en 
Perke (mg/kg) 

  

Room, klop-/geklopte, gepasteuriseerde 
_ of UHT- en gesteriliseerde 

MINARIEN 

NAGEREGTE " 

Nageregte. en nageregtipe ‘produkte, be- 
halwe waar. anders. gespesifiseer 

- Gelatien -....... veeeae 

  

0 
‘Emulgeetmiddel/Stabiliseerder/ 

_ | Verdikker 

ABal. wc ceceieceeeneees beteceeaaeeeerenseebersereues sbelhaveeeenene 
Akasiagom dese eecreadaeneeeteesaneesoeersetnnceneagaaee 

  

Algiensuur - en dic. ammonium, kalium-, kalsium- -en 
natrium soute daarvan dene cdesaesaeeaecseceesaeedeeoenese deaeees 

      

Karobboontjiegom . : 
Karrageenan ......... whe / 
Lesitiene.............. peceebteeeeeseees 
Mono- en digliseriede ............. ‘ 
Natriumkarboksimetielsellulose .. 

Sellulose, mikrokristallyn setenegees 

  
Xantangom..........4 Iheeeeseeaceeneesecaeentones vaechsessevageaes ] 

Kalium-, kalsium- en natriumsoute van— 
KOOMSWUL .......hescsevscaserecaeeedeeeoeens venga danebeveebas 
ortofosforsuur /.. 
polifosforsuur. ... 
sitroensuur .... 

* soutsuur ......, 

   

  

       

  

   

Algiensuur en die ammonium-, kalium-, _ kalsium- en 
natriumsoute daarvan a 

Guargom .......c4.4) vie 
Karobboontjiegom.;.. ; 
Karrageenan ........ tcselllose 
Natriumkarboksimeti 
Pektien ( geamiideer) .. vivebeseaseuaets 

Propileenglikolalpinaat.. vee 
Sellulose, metiel ..(.......ccccsecseeeeesecesesenneedsereeraceeens 

. - . I , . . . 

Lesitiene...........4 
Mono- en digliseriede 

  
Poligliserolesters. van geinesterifiseerde kasteroliesuur sevens 

: 
Poligliserolesters van vetsure: : 

. Polioksitileen-(20)-sorbitanmonolouraat (polisorbaat 
20)... cvevecceseteevecscecaeasecceesreteereneseagensedessegeneees 

Polioksiétileen-(20)- sorbitanmonodleaat (polisorbaat 80) 
Polokslesn- 0} sorbianmonopalnfaa (Polisorbaat 

   

  

Sorbitanesters; 

_ monopalmitaa 
MOMOStearaat...|eesesseeeeeese . “ 
tristearaat...........ccceetecietteeeeeeedeeresenseernnaneesadaneees 

Xantangom........, Ne seseess veecheneseenseeenes Leleeatees sla 

Gelatien ...........! N ssescenensensevstenes : seesseuiesneseeseeees haves 1: 
Karrageenan ... 

  

Karobboontjiegom 

    

Akasiagom ........icccceecesesssrenesseenedens . 
Algiensuur en die ammonium-, kalium-, kalsium- en 

natriumsoute daarvan..... cevueseeece saceeeeeeeannseneseeaecnes 

Guargom .......... seneeeeeesengateesteseueeeetenee vaaeeebessaneees 
_Mono- en digliseriede én die asynsuur-, sitroensuur, diase- 

tielwynsteensuur-, melksous- en _L-wynsteensuuresters - 
daarvan...... Leecteeeesenbeeeeeeecuessnnenseargusenseuesenness 

Natrium- en kaliumkarboksimetie! sellulose ........0cseedsene 

  

  
  

5 000, afsonderlik of in kombinasie - 
met ander geoorloofde verdikkers 
en modifiserende middels. 

5 000, afsonderlik of in kombinasie, 
uitgedruk as watervrye stowwe. 

GVP. 

10 000, afsonderlik of in kombina- 
sie met,ander geoorloofde 
verdikkers. 

GVP. 

5 000, afsonderlik of in kombinasie 
met ander geoorloofde emulgeer- 
-middels. 

“| 10 000, afsonderlik of in kombinasie 
met ander geoorloofde emulgeer- 

middels. 

5,000, afsonderlik of in kombinasie 
met ander geoorloofde verdikkers. 

GvP. 

40 000, op ’n droégewigsbasis. 

10 000, afsonderlik of in 
kombinasie. 
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I 

Voedingsmiddel 

I 
Emulgeermiddel/Stabiliseerder/ 

Verdikker 

Hl 
Voorwaardes en 
Perke (mg/kg) 

  

Nageregte en nagereg-tipe produkte, be- 
halwe waar anders gespesifiseer 

Nageregte, bevrore .......... veuseteeees 

PANSMEERMIDDELS 

SEEKOSSE 

Ingemaakte makriel en maasbanker, sar- 
diens en sardientipe produkte en stokvis   

Pektien (geamideer en nie-geamideer) ...............:ceeeeeeaes 
Poligliserolesters van vetsure: 

Polioksiétileen-(20)-sorbitanmonostearaat (polisorbaat 
60) 

Polioksiétileen-(20)-sorbitanmonodleaat (poiisorbaat 80) 
Polioksiétileen-(20)-sorbitantristearaat (polisorbaat 65) 

Propileenglikoialginaat............c.c.cccescceeeeeeeereneeeeenae es 
Sellulose, hidroksipropielmetiel-, metiel-, metieletiel- en 

mikrokristallyn- ..........cccessecssccessceeeseeseesceeneseeaeses 
Sukrose-esiers van vetsure en sukrogliseriede ............0068 

Chemies gemodifiseerde stysels .........0.ccseccseeeessseentenes 

Akasiagom .......ccccccesssescesececoseoesenstsseseseneses veeeeeees 
Algiensuur en die ammonium-, kalium-, kalsium- en na- 

triumsoute daarvan...... 0.0... eee cee seeeeeeceeeeaeereesenees 
GUaLZOM 00... eee ec certs ee eeceeeeesannseeenenens 
Karrageenan (met inbegrip van fursellaran). 
Mono- en digliseriede en die asynsuur-, sitroensuur, dia- 

setielwynsteensuur-, meiksuur- en L-wynsteensuures- 
ters Gaarvan 00... eeeceecenttneneneesoees veeseeeennanaeeeesees 

Natrium- en kaliumkarboksimetielsellulose...............00664 
Pektien (geamideer en nie-geamideer) ...........:::scseeeesenee 

Poligliserolesters van vetsure: 
Polioksiétileen-(20)-sorbitanmonostearaat  (polisorbaat 

    

  

Potioksiétileen-(20)-sorbitantristearaat (polisorbaat 65) 

Propileenglikolalginaat.............csccsesesccseesceesentsnerseees 
Sellulose, hidroksipropielmetiel-, metiel-, metieletiei- 

en mikrokristallyn-........c.scccceesecceseseccseseeseseeanseaee 
Sukrose-esters van vetsure en sukrogliseriede ...............4 

Chemies gemodifiseerde stysels ............ccccccceseeseeseneees 

Xantangom Lene ne eee ee eee tnteeeneeeeeeseonesuaeanaesenneeeeseetee 

Kalsium-en natriumstearoiel-2-laktilaat ............ccccseeseees 
Lesitien en derivate daarvan ...........cccseccseeceeeeeeeeeenneees 
Mono-en digliseriede van— 

asynsuur-, melksuur-, sitroensuur-, suksiensuur-, 

wynsteensuur-en diasetielwynsteensuuresters ........... 
Mono-en digliseriede van eetbare vetsure ...........0scecsseees 
Oksidatief gepolimeriseerde sojaboonolie..............ccccee 
Poligliserolesters van eetbare Vetsure ...........cssssseeeereees 
Poligliserolesters van gedimeriseerde sojavetsure............. 
Polioksiétileensorbitanesters: monostearaat.............:.00066 
Polioksiétileen-(8 en 40)-stearaat ............::.ccseseeeesenee ees 

Sorbitanesters: 
MONOlOUTAAL ..... ee cece eters tes eee eeeseeneesueeenewees 
monoGleaat............. 
monopalmitaat 
monostearaat........... 
tristearaat............. 

Stearieltartraat............ 
Sukrogliseriede....... 0. ecccecesecccesseseesseeeeseeeseneeneeeene 
Sukrose-esters van eetbare Vetsure ..........6cccseeeenneeceoneee 

  

Poligliserolesters van poligekondenseerde vetsuur van kas- 
terolie (poligliserolpolirisinoleaat) .........:..:scsssseeneeees 

ARAL. e ccc ceecccc ee eneenee nese e seen aetna een eee ee Henan EE eeeean eS 
Algiensuur en die kalium-, kalsium- en natriumsoute daar- 

Guargom ..........0cceee 
Karrageenan ...........066 
Karobboontjiegom 
Pektien (geamideer en nie-geamideer) 
Tragakantgom (alleenlik maasbanker) 
XANMtANQOM.........cceeescceeeseeceeteeneeeeaseseeeenneneereasnnees 

  

   

  

    

10 000 afsonderlike of in kombina- 
sie. 

30 000, afsonderlik of in kombina- 
sie. 

10 000, afsonderlik of in kombina- 

sie. . 

30 000, afsonderlik of in kombina- 
sie. 

1 000. 

10 000. 

GVP. 

2 000. 

20 000, alleenlik in die ver- 
pakkingsmedium, afsonderlik of in 

kombinasie met ander geoorloof- 
de verdikkers of verjelmiddels. 
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I. 

Voedingsmiddel 

1 

il 
. " Emulgeetmiddel/Stabiliseerder/ 

| Verdikker 

Tl 
Voorwaardes en 
Perke (mg/kg) 

  

Ingemaakte makriel en maasbanker, sar- 
diens en sardientipe produkte en stokvis 

SOP EN AFTREKSEL 

Boeljon, ingemaakte sop, sop- en sous- 
poeiers en aftrekselblokkies en -poeiers 

SUIKERGOED 

TEE- EN KOFFIEVERWITTERS 

VLEISPRODUKTE 
Gaargemaakte gekuurde ham en varkblad 

| Karrageenan (met inbegrip van fursellaran) .. veseeenane 

  

Akasiagom..........0 Leesessssssetansssccsstenerasnsnnsseseetcca 
Algiensuur en die kalium- en natriumsoute daarvan .......... 
Chemies gemodifiseerde SEYSELS oo eee cesigadeeeceeeeeeeene eee 
GUargom oo. cece vecgpeneesettecneaeeeenaee “Seon eceueeeeensseuions 
Hawermoutgom .......6)oecccccsceeeesecseccaeerteceecaae sees Seneee 
Karajagom ........... beeen tea cernenveenerneaaeees fevee 
Karobboontjiegom .....t.. cs ecseeessesesscererreeensseeenseserey 

    
    

    

    

   

    

   
LeSitiene......... seeeccbeccesseccnseeecceuscecenessaesecenaersupes 
Mono- en digliseriede oho. 1. cic ecccccssceeseeaeeebereee ceasees 
Pektien (nie- geamideer).. bes eeeeeeeeseeeeasecdseepeaaeeeecee 
Propileenglikolalginaatt.. Lhe ee eee e a versa nenenneeeaanueenangs 
Tragakantgom ..........j.ccececcessseeeenscccnenseeeneeseuuseenaess 

Natriumkarbosimetielsellulose cee eeeeeetaeeedeeeeesetaesaeeone ees 
Xantangom......... eee Leake 

      

Propileenglukolalginaat... 
Tragakantgom .......... 
Natriumlourielsulfaat..i....:........ceceeteeeee 

  
_Poligliserolesters van VetSUTe...........cccccccsceseteneesseenees 
Polioksiétileen-(20)-sorbitanmonodleaat (polisorbaat 80) .:. 

Algiensuur en die ammonium-, kalium-, kalsium- en \ 

- natriumsoute daarvan| 
Diasetielwynsteensuuresters van mono-'en digliseriede severe 
Gliserolmonostearaat ...).......cccscceessccccebeceeuseesnipesenees 
Guargom ........ccccceee . ‘ 
Kalsium- en natriumstearoiel-2-laktilaat 
Karajagom 
Karobboontjiegom .. 
Karrageenan ......... 
Lesitien 

   

    

            

Polioksiétileen-(20)- sorbitanmonostearaat (polisorbaat. 60) 

Polioksiétileen-(20)- sorbitanmonodleaat (polisorbaat 80) .. 

Propileenglikolalginaat.! 000... .cccccceccsccsseceeseceeueeeeeetens 
Sitroensuuresters van mono- en digliseriede 
Sorbitanmonostearaat ..3...........ccesceeeeees eee 

Tragakantgom....... 
Xantangom.......,... 
Kaliumkaseinaat .... 
Natriumkaseinaat 
Kalium-en natriumsoute van— 

ortofosforsuur ..... wl 
polifosforsuur..... 
sitroensuur........... 

  

   

  

   

   

    

  
‘Algiensuur en die kalium. en natriumsoute daarvan teehenenes 
Chemies gemodifiseerde|stysels 
Gelatien 
Guargom 
Karobboontjiegom.. 
Karrageenan ......... : 
NaMtaNOM. 0.0... eeeeelesssssseseeveeeeeeee peeeee peenenasegees   

60 000. vir maasbanker en 20 000 vir 
sardiens' en sardientipe produkte, 
alleenlik in die verpakkingsme- 
dium, afsonderlik of in kombina- 
sie. 

GVP. 

40.000, op ’n eetklaar basis. 
3 000, op ’n eetklaar basis. 

GVP. 

5 000. 

6 000. 

GVP. 

15 000. 

GVP.. 
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I 

Voedingsmiddel 

0 
Emulgeermiddel/Stabiliseerder/ 

Verdikker 

It 
Voorwaardes en 
Perke (mg/kg) 

  

Ander vieisprodukte (geprosesseer en ver- 

  

Agar (alleenlik gepreserveerde tong),.........c.cccceeeeeeeeene 

  

    
  

  

  

  

vaardig) Alginate... ccccecceeceenneeeeeenceeereesteneneeees 3 000. 
Karrageenan, 

Algiensuur en die ammonium-, kalium-, kalsium- en 

Natalambenboksluetelveltulose Leesa eeesaaeeenereteanersnerees 5 000, afsonderlik of in kombinasie. 
Propileenglikolalginaat.......0...cccccccesccseeseeesseeeaeeeeeees 
Guargom wijiouonn| veeeesursnnsneneeresensnnaneseresssssianie 3 000, afsonderlik of in kombinasie. 

Chemies gemodifiseerde stysels .. ve ° 
Gelaticn ....cicccssecseseeneseeeeeeneeeeene essen seeneessenteeseees GVP. 
NAMANQOM A... cceceeceevecseceecssesseeeeeceeeeeeeseeeeeeeeeeees 

ANNEX 

I I i 

Foodstutf Emulsifier/Stabiliser/Thickener Conditions and 
. Limits (mg/kg) 

COCOA AND CHOCOLATE 

Cocoa beans, cocoa dust,cocoa fines, Lecithins or ammonium phosphatides or any combination 
cocoa mass, cocoa press cake, fat- thereof .........cccccccceceaececseeeesceeeseneneaeeseneaeetanene GMP. 

reduced cocoa press cake and ex- 
peller cocoa press cake Mono- and diglycerides of edible fatty acids .................66 1 500. 

Press cocoa butter, cocoa butter, ex- 
peller cocoa butter, refined cocoa 
butter and cocoa fat 

Cocoa and cocoa powder, in each case 

in relation to a cocoa product not 
in the form of an instant prepara- 
tion 

Cocoa and cocoa powder, in each case 
in relation to a cocoa product in the 
form of an instant preparation 

Drinking chocolate, sweetened cocoa 
and sweetened cocoa powder, in 
each case whether in the form of 
an instant preparation or not 

Chocolate, dark chocolate, chocolate Lecithins or ammonium phosphatides or any combination 
couverture and dark chocolate cou- - thereof oes ccceeteesccareceresersesecnesesenesseeenes GMP. 

verture 
Mono- and diglycerides of edible fatty acids ...........006s.006 1 500. 

Milk chocolate, white chocolate, 
chocolate vermicelli, chocolate 

flakes, milk chocolate vermicelli 

and milk chocolate flakes 

CONDIMENTS AND SAUCES   
Polyglycerol esters of polycondensed fatty acids of castor 

oil (polyglycerol polyricinolate) ...........5.:cccceeseceeeeeee 

Lecithins or ammonium phosphatides or any combination 
thereof... cece eeeee eect ese seen eeeeeceneeennenn eed 

Mono- and diglycerides of edible fatty acids ..............0666 . 

Polyglycerol esters of polycondensed fatty acids of castor 
oil 

Polyglycerol esters of edible fatty acids..............cc00ee 

Polyoxyethylene sorbitan esters: 
monolaurate (polysorbate 20) ..........cceececeeeeeaeeeeeneees 

monopalmitate (polysorbate 40) .........ceceeeeecceeeeeeaeees 
monostearate (polysorbate 60) .... 
tristearate (polysorbate 65) ........ 
mono-oleate (polysorbate 80) .......:ccescsceesseeeecerssaeees 

Sorbitan esters: 
monopalmitate........ 0c cceccecccsevecseeeseeeeeceeseesceetesnens 
MONO-OlCatE. oes ee eee ccc eeseccaeeeeneeteneeneseaeeeeaeaeneeaes 
monostearate 
monolaurate...... 
tristearate ....... eee eeceeccee eee eeesseeneeeeeseunes eeseeeeees 

   

  

ACACIA BUM oe eececetec se eeesatesenneeeceeeeeseuennaaserenaeees 
AGQE cc ccscccerssccsenecsueeeceesoreneeeeneesseaereeaneseeseeenaeeees 
Alginic acid and its ammonium, calcium, potassium and 

SOdIUM Salis. ... 1... eeceee cece esses eeeeseneeeceeenaaeeeeeeeens 
* Carob bean SUM... cece eccceeeeeneeceneseeseeeesnaseeenee es 
Carrageenan (including furcellaran) 
Chemically modified starches .............cccccsseceseeeenteesene 
Cellulose, ethyl, ethylmethyl, hydroxypropylethyl and 

  

microcrystalline ........ccsccceeeseeceeedeneecesenaeetsenenaanes j     
5 000, singly or in combination with 

mono- and diglycerides of edible 
fatty acids. 

GMP. 

GMP. 

35 000. 

5 000. 

10 000. 

GMP. 
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  ~ 7 L 

: Foodstuff 

. ee | 

Emulsifier/Stabiliser/Thickener ‘ 

Il 
Conditions and 

  

CONDIMENTS AND SAUCES 

DESSERTS 
Desserts and dessertlike products not 

other wise specified 

Desserts, (OZEN ...........csseseesssseeeseeees 

JAMS, FRUIT PRESERVES AND JEL- 
LIES 

-Mamthan QSum .00.....sscccesceesessseseessesssteerevessuseeseeneesee 

‘|. Sucrose esters of fatty acids and sucroglycerides. 

  
  

Pectin 
Propylene glycol alginic vevevaveaeseeereene 

    

  

Lecithin. .......ccececcccscsesseseeeeeceesess f 
Sodium carbox methyi Sellulose 
Tragacanth gum ........ 0. eeseceeseeeesees 
Unmodified starch .... 

Polyoxyethylene (40) sorbitan monopalmitate (polysorbate 
40). 

Polyoxyethylene (40) sorbitantristearate (polysorbate 65) ...   
Carob bean gum.......... sete eeeeteteaeecenaetereecentnneenanas 

Carrageenati .........c:ccscssceesseerssessssens . 
Gelatine ....:.......: 

Acacia gum 

   

Alginic acid and its ammonium, calcium, potassium and 
© SOddUMSALES 2.0... eee eeeseeesseneeaceeeeceeceesseeseressrseaee 
Cellulose, hydroxypropylmethyl, methyl, methylethyl and 
microcrystalline ......000..ccccccscccseeeseesetesstsaecserseenen 

  

Mono- and diglycerides and their acetic, citric, diacetyl 
tartaric, lactic and L-tartaric acid esters...............6000008 : 

Pectin (amidated and non-amidated) ...................00cs00cee f 

Polyglycerol esters of fatty acids: . 
Polyoxyethylene (20) sorbitan monostearate (polysorbate: 

60) 

Polyoxyethvione (20) sorbitan tristearate (polysorbate 65) 
Propylene glycol alginate .............ccccceecccssssesseseeeeeees . 
Sodium and potassium carboxymethylcellulose............... 

Chemically modified starches . 
   

Acacia gum .. 

Alginic acid and its ammonium, calcium, potassium and 
SOdIUM SaltS........... cee eeeeceeeeeseeeesceeeseesereees beeeneee 

Carrageenan (including furcellaran)....0.0......... peeeneseeeena 
Cellulose, hydroxypropylmethyl, methyl, “methylethy! and 

microcrystalline 
Guar SUM... elec eeececeesnesceeeeecessenesssnsnssecetesecyeseeess 
Mono- and diglycerides and their acetic, citric, diacetyl 

tartaric, lactic and L-tartaric acid esters.,..........c..ccsseee 
Pectin (amidated and non-amidated) ...........::ccccccseeseeees 7 
Polyglycerol esters of fatty. acids: . 

Polyoxyethylene (20) sorbitan monostearate (polysorbate 

  

pO seeteeasaeeeeeeeses : . recente 

Sodium and potassium carboxylmethycelluloseé ............ 
Sucrose esters of fatty acids and sucroglycerides 

Chemically modified starches 

  

  
  

Xanthan BUM oe eeeererseees Cente EEEReSEEESEESeeTESSeEy 

Carrageenan .........sscicssesseesevees 
Propylene glycol alginate. 

| Pectin (amidated) . sa seneuees Jeacesesseiueces estates esneatesess 

  

Pectin (non-amidated) 

  

  

Limits (mg/kg) 

GMP. 

4 600. 

40 000, on a dry weight basis. 

GMP. 

10 000, singly or in. combination. 

30 000 singly or in combination. 

10 000, singly or in combination. 

_ 30000, singly or in combination. 

1 000. 

20 000, singly or in combination. 

50 000. 

GMP. 
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] qo Il 

Foodstuff Emulsifier/Stabiliser/Thickener Conditions and 
Limits (mg/kg) 

MARINE FOODS. 

Canned hake, mackerel and jack mackerel 
(maasbanker) and sardines and sardine- 

type products 

MARGARINE 

MINARINE 

MAYONNAISE AND OTHER SALAD 
DRESSINGS 

French, Greek, Italian and similar salad 
dressings   

ABAD... ceeceeeeecseeenteeerens veceeeenenneceaeeeess veteresaeeeees 
Alginic acid and its calcium, potassium and sodium salts .. 
Carob beam gum 

« Carrageenan .......cceeeeeeeee 

  

   
Guar BUM. occ cece cerns cnet ee tee renee tenenes 
Pectin (amidated and non-amidated) 

Tragacanth gum (maasbanker only) 
Xanthan QSuM 20.0.0... ceceeeeeesseeeeeseeeeeeeecneeeeeseneeeceres 

Chemically modified starches ..........::essesseeeeeees erereeen 

Acetic, citric, diacetyl tartaric, lactic and fatty acid esters of 
BIYCOTOL.....ceeceeeececeee cen tteteeeeeeee teeta reer ee rene eepeees 

Lecithins .........ccccecc eee necc eee eee n tence a eeen een esee nea neen ees 

Mono- and dighycerides .........ccscccesebeeeeeeaereeeseeneereees : 

Mixed tartaric, acetic and fatty acid esters of glycerol.,.:.... 

Polyglycerol esters of fatty acids..........:csceesseereteeebene 

Propylene glycol esters of fatty acids 

Sorbitan esters: 
monopalmitate: 
monostearate.........ccccs sees desneeeeuees seaee 
tristearate .......cccecreeee ee 

ABal.ccseecceees eee eee e EEA GAEL TEAE DDO G EE AE LEAS EA EEE EE EEE EE REEDS 
Alginic acid and its ammonium, calcium, potassium and 

sodium salts.........0.0+. Leen enn nage eT EEE 
Carob bean gum 
Carrageenan .......cceseceneeceeneeeene en eeeseeenaeeeeennneneeeenes { 

Cellulose, methyl] ...........cccccceeeeerteeeeeeeateeeteneeeeenneas 
Gar QUIN... ese cece ceeteeteeeeeeeeeeeen ene enereeee eee eeteaaennes 
Propylene glycol alginate ..........ccscccceseseceeneeeeesnnes heees 

Pectin (amidated) .......:..ccsseccsenseeesceeseesaeeenaeeeraenenees 

Sodium caboxymethylcellulose ........:1..:eccsseeeeesteeeeeeeee J 

Polyglycerol esters of fatty acids: - . 
Polyoxyethylene (20) sorbitan monolaurate (polysorbate 

QO) vccccccccceeeeeeneeee rece sete eeee rere en eeee en eneen erent ee taa 

Polyoxyethylene (20) sorbitan mono-oleate (polysorbate 

BO) ecccccccee reenter rere renee Eee r Eee Ree EEE EEE EE Etta 

Polyoxyethylene (20) sorbitan monopalmitate (polysor- 

bate 40)... ccccceecceccceeceereeeseeseeeeenneeeeennennesetaeesreees { 
Polyoxyethylene (20) sorbitan monostearate (polysorbate 

60). ceccccccceeceee tenses neneteeeeaeeeeeeeaneeteetiaeeeesaeteeeed 
Polyoxyethylene (20) sorbitan tristearate (polysorbate 65) 
Sorbitan esters: 

monopalmitate.........6eccseeeeceneeeeeeenneeeseeeneeeseeneneees 

MONOStEALALE.... ccc eens ree ne ne ee ee nene ne eee near tees en enee 

tristearate.....ei. keke eeeeee cee teeeeeen at teseen tenes eeeneeeees J 

    

  

  
Lecithins .......cccccecceseesneeseeeeeeeeenee 
Mono- and diglycerides 

Polyglycerol esters of inesterified ricinoleic acid.............. } 

Xanthan GUM ........ccccceeeee tee ie tees ee terre 

  

Carob bean SUM .......ccsicseeeeseeeeeeeesteneeeneeeee eres ee einins 

Cellulose, methyl and sodium carboxymethyl.............065 

Propylene glycol alginate ..........csscesceseessteersererstaees 

Carrageenan ....c.cccecccseeeeeeeeee estes enna anes engeeseee aia aa nees 

Chemically modified starches ...........::ssseeeeerrereennenenens 

Lecithin and derivatives thereof. haere 
Xanthan SUM oo... ccsseeeeeeeneeeeewers 

Guar SUM. icccccccce sees eee ceeeeeeeeanteeeetseeeeeess 

Pectin (amidated and non-amidated) .........cecccceceteseeees 

Polyoxyethylene 

SOrbate 60) ......ccececeesceeeeeeeceeeeteeeeenensteseees deceenene 

     

20 000, in the packing medium only, 

singly or in combination with other 
permitted thickener or jellying 

agents. . 

60 000 for maasbanker and 20 000 
for sardines and sardine-type pro- 
ducts in the packing medium only, 
singly or in combination. 

10 000, singly or in combination 
with other permitted emulsifiers. 

GMP. 

10.000, singly or in combination 
with other permitted thickeners. 

5 000. 

20 000. 

10 000. 

10 000, singly or in combination 
with other permitted thickeners. 

10 000, singly or in combination 
with other permitted emulsifiers. 

GMP. 

5 000, singly or in combination with 
other permitted thickeners. 

5 000. - 

10 000. 

GMP. 

4 000 
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“I 

~” Foodstuff 

I 

: Emulsifier/Stabiliser/T: hickener 

III 
Conditions and 
Limits (mg/kg) 

  

French, Greek, Italian and similar ‘salad 
dressings 

Mayonnaise ........ccccccseesecssesscrases : 

_ Salad cream, salad dressing, low-oil salad 
_ dressing and oil-free dressing 

MEAT PRODUCTS 

Cooked cured ham and pork shoulder 

Other meat products (procéssed and 

manufactured) 

MILK AND MILK PRODUCTS | 

Buttermilk............00.ccccceee ‘leaseles 

Pectin (amidated and non-amidated) 

Xanthan gum «2.0.0... Webbe eee ane ensetees dee eeeeeeeseneeenes 

‘Chemically modified starches 

Guar gum........ veneeee 
Xanthan gum 

  

SOrbate 80)... ecccececeeseeeeeeeesentsseeeeeserstsesessns 
Sorbitan monostearate.........c cee. Loeb teres enaeeeeeneeanaes 

.Polyoxyethylene (20) ~ sorbitan mono-oleate mo | 

ACACIA BUM ose ceesccsecesessssescevagsesceseslecenascssestesates 
Chemically modified starches veeteeee veense 

Guar BUM... eee teceeeeedeeeecesseseeees 
Sodium carboxymethylcellulose 
Xanthan QSum ...........cccccseeeseeeesseees . . 
Oat 2UM oo... ee eeeeeeeees Deen narrate en eeteeeee etree settee 

  

Carob bean SUM occ eeesstteeeesseseeeeseseeeenteens 
Pectin (amidated and non-amidated) 

Tragacanth gum ......... ccs eeeecesseseeseees 

Carrageenan ........0..0000. Lee be aa eeaeaneee wee 
Propylene glycol alginate ......... eseseseteneseatelesensvevseee 

Alginates, calcium, potassium and sodium..................... 
Chemically modified starches : 
Guar QU... eeeeeeereeeees Seeeeanenee 
Mono- and diglycetides feeb ea bee secu eeeaeeneeenbesseeseerin eens 

    

Carob bean gum.......... eee eessseeeseesetateesaeeadasetessenens 
Propylene glycol alginate ...............cccsegsseneessecgeceeeeess 
Cellulose, methyl and sodium carboxymethyl ceetubesetenenen 

Carrageenan’ voce ee esa eleeseacaueeseesaneneseeesesans vacates eceaee 

Polyoxyethylene (20) sorbitan -monostearate . - (poly- 
sorbate 60) oe lle eilecssccseeeseeeeeeess ecaveeecueeseeneeeeans 

Polyoxyethylene (20) sorbitan mono-oleate (poly- 
~ sorbate 80)... ieee Lee eenees Wee e cere eneeteeees 

  

‘Sorbitan monostearate.............ccccccsccesevvccceceuneceeeeeas 

Alginic acid and its potassium and sodium salts 
Carob bean gum ...s.... ie eeecaeccesssbrssseleveebeseesenens 
Carrageenan ..........ccceeceseesseseeeees    

  

    

Gelatin............cce 

Agar (preserved tongue only) .. 
Alginates 
Carrageenan 

Alginic acid and its ammonium, ‘calcium, potas- 
sium and sodium salts 00.0.0... cccceceseeceseees see e ee tneereage 

Propylene glycol alginate ..............0008 
Sodium carboxymethylcellulose   
Carob bean gum ..2....0200.cecdecdevecens 
Guar gum........... Peete n obec enna eeeeee stan ae eeeee nas eeettene 

Chemically modified starches .............cccccceesessteeeeees . . 
Gelatin. c...cccccccctteseseereeeeeteeeeeeeeevaes 
Xanthan gum   

  

Carrageenan ...........0000 tere n eee e ere eeneettiteeeeeenes inneeee 
Carob bean gum Levee 
Guar BUM. cecseececeseesereesnererereees bestanaeeeees 
Propylene glycol alginate ...........ccccccsessseseseeceeernee tenes 
Manthan QFuM .......ccccscseesceeeceseveesaes : 
Sodium carboxymethy|cellulose 
Alginic acid and its sodium and calcium. salts. : 
Gelatin. ccc eeeeceeeseseesseseeteetees ptaeeee feseeed eeaes 

        
  

GMP. 

5 000. 

10 000. 

GMP. 

5 000. 

10 000. 

4.000. 

GMP. 

3 000. 

5000, singly or in  combi- 
nation. 

3000, singly or in  combi- 
nation. 

GMP. . 

S5
85

82
8 
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I 

Foodstuff 

II 

Emulsifier/Stabiliser/Thickener 

Il 
Conditions and 
Limits (mg/Kg) 

  

Cheese powder .......cccccecceeeeseeeeneerees 

Cottage cheese..........sccesescecenseeeeeeenes 

Cream, whipping/whipped, pasteurised or 
UHT cream and sterilised cream 

Condensed evaporated milk (unsweetened 

product only)   

ACAaCia SUM cee cceceeeeeseeseneseenteeeeenteseeenieeeens estes 
Alginic acid and its ammonium, calcium, " potas- 

sium and sodium Salts ........ccccsesceereeeseeeeeeeeeeteeena ees 
Carob bean gum ........ccccceeeeeeereesereeeseeeeerenonneeensneees 
Carrageenann .........icccccccceeeeeeeee seen eetee anne sean eeeseesnes 
Gelatin. ........ccccceesccaeeeeeeseeeneeneeeees Lecteee 

Propylene glycol alginate ...........:00eeeeeeees \ 
Sodium carboxymethylcellulose 
Tragacanth QUM oo... eee eeeeeeeeeseeeetenrreeaeees beteeeeetene 

  

Chemically modified starches ............:e::esecenreeneeeeenenes 
Xanthan BFUM 000... cesseeeeecceeeeeeeeeeeeeeeeeeneeeeseenes 

Alginic acid and its ammonium, calcium, potassium and 
SODIUM SAS... eee cece c ects ccaenceeeseeseeeneneeeeeeeeeeeeeee 

Carob bean gum...........cccsceeseeeeeseeeereseeeeeeteneeeeseennes 
Carrageenan (including furcellaran).........ccceseceeeeeeee ees 
Dextrins, roasted starch 

Gelatin.......0cccceccceeeeseeeeeeenee eveneaees 
GUar BUM... ee cece cree renee teen re nets , 
Karaya gum 

Lecithins .........ccccceececcecaeceeeeeeeeeeeueea eee esaeeneqecnaseees 
Mono- and diglycerides ...........ccsccseseeeeeeees 
Propylene glycol alginate ....... Lesa eesaseseneees 
Sodium carboxymethylcellulose................ 
Tragacanth QU ........ccccccceccceseneeeeeeneeereeneree an neena ene J 

   

   

  

Calium, potassium and sodium salts of— ) 
CAPbOMIC CIA... ee eee ee ce cece eee eee neeeeneeeetanes 
CHIC ACID... eee cence cette cree een enes taunt sen eeeenaeeeeates 
hydrochloric acid.........ccceeeseeeeeteeeeeeeeer ee eteteeeeees 
orthophosphoric acid .........cceseseeeeeeeeeeeeteeeee eee ees 
polyphosphoric acid ..........ccsceesseseeeeeeeseeeeepeeeeees J   

Sodium caseinate..........:cccccccecesaeeeeeeeeeseeeesenseeennase 

Chemically modified starches ..............cccsecceeees . beseuaes 
Nata QFUM ...cccecccaeecneeeeeeeeeeeeeesaeeeeneeeraeeeeens 

AcaCia QSUM .......cccceees Veleseecaeneneseencni eens deteeeeeaeeeaee 
ARAL ccc cece cece e cence near e nee eee e ene ee EEE EEE EEE EEE EEE EEE 
Alginic acid and its ammonium, calsium, potassium and 

SODIUM SAltS 0c eceeceee cess esta eanereeeeeees beeen 
Carob bean 2UM 0... cee cc cceeeeeenteeeeeeseeeeseaeseeneeeees 
Carrageenan oo... ccc sceee cece neeeens nn enereeneaneneeees 
Cellulose, microcrystalline .............c:cecccssseceereeeeeeeees 
Gelatin... ccc ec cece cece e casa ee eens ee eeeee na eeeeneeenees 
Lecithin ....0...cccccicecccneeceeeeeeuuereeaeeeeseeesenaeeeeaeesenes 
Mono- and dighycerides ..........ccccccsseeseeenesennereeeneeeeaes 
Sodium carboxymethylcellulose .............::ccceeseeereeeeees 
Xantan QSUM 2c eeeceeeeeeecee ee reeeee seen eeeeeees testes J 

Calcium, potassium and sodium salts of— 
CarbONic ACID... cece cece ects et tteeeeeee et eeeeeeen ania es 
CHITIC ACID... eee eee eeee Vesaeeeenenes 
hydrochloric acid...........:cccseeseeeeeeeeeee tee 
orthophosphoric acid 
polyphosphoric acid   

  

Chemically modified starches ............c:csscerseeeeeeeeeeneees 

Carrageenan .........ccccccececeee seca enn ee eee e ener seen eeteeeernns   

16 000, singly or in combination. 

GMP. 

5 000 of the creaming mixture, 
singly or in combination with 
other permitted stabilisers and 
carriers. 

2 000, singly or in combination, ex- 
pressed as anhydrous substances. 

3000 of the creaming mixture, 
singly or in combination with other 
caseinates. 

_ GMP. 

5 000, singly or in combination with 
other permitted thickeners and 
modifying agents. 

5 000, singly or in combination ex- 
pressed as anhydrous substances. 

GMP. 

150. 
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0 u I 
Foodstuff " Emulsifier/Stabiliser/Thickener , Lents One ian 

Flavoured and fruit yoghurt sete aeeseaueesens ACACIA QFUM oo. eee ee che ccces ca eeneeeececaneeseaereeeneeceenseesens ) 

Afgnie acid ‘and its dumonium, calcium, potassium and 
SOGIUM Salts... ch ecceecesseceeenescceteresersecenesesennene 

Carob bean gum oo... shee eescsnpeeeererstneeeesnensoeees tees 
Garrageenan (including furcellaran).......... sete eseenenatees i 8 000, sinly or in combination. 

5 Guar gum...... 

Instant whipped cream powders and top- 
pings 

Low fat milk .......ccccceeeececseeeeeeeseeeenes 

Milk .powder and skimmed milk powder 

Processed or blended cheese, including 
cheese spread and process cheese 
_preparations 

SOFT DRINKS 

’ SOUP AND STOCK 
Bouillon, canned soup, soup and sauce 

powders, and stock cubes and powders 

Propylene glycol esters 

  

Karaya gum 
Pectin (amidated and non- 
Tragacanth gum......: 
Xanthan gum ..........5   
Caseinate, calsium, potassium OFSOdIUM oie. ee veveeee 

Chemically modified starches beeedeeesaueneees abaceneeeanae tees . 

Calsium, potassium and sodium salts of— 
cabonic acid......! 
citric acid...... 
hydrodchloric aci 
orthphosphoric ac 
polyphosphoric acid vaca peteoeeeesepaaeee vesenes 

Chemically modified starcheS ......cc.ccscscecsessesteseeeeee / 
Lactic and acetic acid ‘ 

and diglycerides ... 
Lecithin... ee 
Pregelatinised starch.. 

Propylene glycol mono 
Alginic acid and its sod 

Xanthan gum 

Propylene glycol alging 

Carrageenan ........... 

Lecithin... 
Mono- and diglycerides . 

Acacia gum .........045 
Alginic. acid and its” 

and sodium salts..../ 
Carob bean gum.. 
Carrageenan......... 
Gelatin......... 
Guar gum... 

      

   

  

   

   

   

  

   
PODER eee Re ee eee PERT ES OOP en Het ese eeee 

sters of mono- 

  

of fatty acids 
SLCATALE. es eeeeeereeeeeees heveveee we] 

C ium and 
calcium salts ........ o 

  
    

  

   

  Pectin se seaeeeenentenenees 
ropylene glycol alginate seesaeeeeesaneeee “ 

ium carboxymethylcellulose seebeeeeeee 
Tragacanth gum........ 
Chemically modified 
Xanthan gum ........... ! 

Acacia gum ......... vel 
Carob bean gum.. 
Carrageenan (including furcellaran)... 
Chemically modified starches........... 
Ghatti gum 
Guar gum........6... 
Mono- and dislycerides of edible fatty acids 

- Pectin and derivatives thereof ..............0066 Se eeee aca benseaes 
NBD (20) 

sodinga alginate 
Sodium carboxymethy. 

| Tragacanth gum........ i 
Xanthan gum .....6..... 

Brominated vegetable 
cent bromine of whi 
bromic acid, does not 

  

   

   

  

   
   
    

        

jsorbitan ‘monolaurate (poly sorbate   
ils containing not more than 33 per 
ch the acidity, expressed as hydro- 
exceed 1 000 mg/¢ 

Dioctyl sodium sulphosuccinate Leena nteeepteeeneetenney 

Glycerol ester of wood 

Sucrose acetate isobuty 

Acacia gum 
7.0 | ore 
Alginic acid and its potdssium and sodium salts .: 
Carob bean gum........ 

to 
fesin 

  

1c: i rs tae   
    

Carrageenan (including furcellaran) peesaeaeeeeaeaeaes 
Chemically modified st 
Guar gum... eee 
Karaya gum 

   

  

arches 

‘| 

  

  

10 000, singly or in combination. 

5 000, singly or in combination, ex- 
pressed as anhydrous substances. 

GMP. 

4 000. 

4 000. 

2 500. 

10 000. 

5 000 in instant milk powders only. — 
2 500 in instant milk powders only. 

8 000, singly or in combination. 

GMP. 

  

_GMP. 

15. 

10. 

100. 

500. 

GMP. 
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‘J 

Foodstuff 

U 

Emuisifier/Stabiliser/Thickener 

i 
Conditions and 
Limits (mg/kg) 

  

Bouillon canned soup, soup and sauce 
powders, and stock cubes and powders 

SUGAR CONFECTIONERY 

TEA AND COFFEE WHITENERS 

TIN GREASING COMPOUNDS   

Lecithins ..... cece ceccecceseecnscneensceeueeeecesneeneesesaeenes 
Mono- and dighycerides ...........ccccseccereseeeceeeeneceaeeueees 
Oat SUM ec ec tre ee eee eee te eer een eee sansa eaten eens 
Pectin (non-amidated) ......... 0c. ccccecceccneeeeeeeceeeaeenseneres 

Propylene glycol alginate «0.0.0.0... 0c cceccseescee eee eareeeees 
Tragacanth SUM ....... ccc cece cc cce ee eeces estou eeseaereeeneenenees 

Sodium carboxymethylcellulose ......... cc eeeeceeeeeeeeene ees 

XNaMthaN QFUM oe ccccceccceecsseecerseceseecereeeesscesseeeeeens 

Glycero] monostearate 1.0.0... cee cece reese eeeee en eeseaes 
Guar BUM. crite r erect eee ec ean eoeeneesea rennin eeeed 
Lecithin... icc eeccceeesceetn cesses ee eeeseeeceannseeseeenna sess 
PECHID ieee ceceseeeeee eee eereeneneeecenennaeerseenanseneceuan ness 

Asabic QFUM oe cee eee eee r esate eeeceeaeeeeeeeeae ness 
Carob bean Sum... eee tee eee eeee ee eee eee eteneeeeees Veeeees 
Karaya SUM... ees eeec cece ce ee ene eeeeeaecetenaetenaeeaean ones 
Propylene glycol alginate .......0.. 0c ceeccceeseeceeenee nee eee 
Tragacamth UM .......cccccceecssecerserereeeene nese een eeeaeene eee 

Polyglycerol esters of fatty acids..............c0ecceseeenteeeees 

Polyoxyethylene (20) sorbitan 00.0... ccsceceeeeeeeeeeeaeeene es 
mono-oleate (polysorbate 80) .........cccceeseeeseseneeenne ees 

Sodium lauryl! sulphate ............. cess ecneeeeeenatereeeeees 

Alginic acid and its ammonium, calcium, potassium and 

SOIUM SaltS.. 0... ceccesec neces enteenaeeeeeereseaeeceaaeseens 
Calcium and sodium stearoyl-2-lactylates ........0....-00. 
Carob bean gum... peste eeeereeeeeaeeeeeseaesenneen eres 
CarrageeNan ......cccccecseeeseceseusecsreea seen eenereceeenerennee 
Citric acid esters of mono- and diglycerides........0..c00 
Diacetyl tartaric acid esters of mono- and diglycerides ....... 
Glycerol monostearate ..... 0... cee ceeeeee nee eeeeneeeaeenees 

Karaya gum 
Lecithin... . 

  

BO). cee cieeeccseeeeneeeeoeeeenseeseeeveeederseaeeseuaecetieeeeenes 
Propylene glyco! alginate 
Sorbitan monostearate..........06 sec eeeceeeeeeeeeeeenseraneeeeee 
Tragacanth SUM ...........cccceeeeceeee sensor een teaeeneeeeeaeeene 
Xanthan SUM... cece ce see ceceeeeeeeeeew reser esenea 
Mono- and dighycerides ..........c..eccceceesetesreeeeeeereeeeeees 
PotasSiUM CASEINALC. 0... ee cee eee cee c nessa een eeseaeesereeess 
Sodium CaSeinate..........ccccecseececeeeeeseeeesseeeeeeneees eeees 

Potassium and-sodium salts of— 
orthophosphoric acid 0.0.0... cee cee ceee eee eee eee eeee eae enes 
polyphosphoric acid ....... ccc cccceseeeseeneteeaeeeeeaes bes 
9 U6 (9 (| ee Leeeeneee 

    

Calcium and sodium stearoyl-2-lactylates.............cccccce0 

Lecithin and derivatives thereof...............00ecceseeeeeeeeeeee 
Mono- and diglycerides of-— 

acetic, citric, lactic, succinic, tartaric and diacetyl tartaric 
ACI CSEETS ooo ec eee cece eet eeeee a eetenecaeeneesenteneeea eee 

Mono- and diglycerides of edible fatty acids .................. 
Oxidatively polymerised soya bean Oil............ cccsseeee eens 
Polyglycerol esters of dimerised soya fatty acids.............. 
Polyglycerol esters of edible fatty acids..........0...: eee 
Polyoxyethelene sorbitan esters: 

MONOStEALATE. eee cette eeeeeeeeeeeeeeeeauereeeeeenan es 
Polyoxyethelene (8 and 40) stearate 000.0... eee eee eee 
Sorbitan esters: 

BB 100) Ce) C21 ¢: | oer errr 

  

    

GMP. 

4 000, on a ready-to-eat basis. 

3 000, on a ready-to-eat basis. 

GMP. 

GMP. 

5 000. 

1 000. 

350. 

5 000. 

5 000. 

15 600. 

60 000. 

GMP. 

10 000. 

GMP. 
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  T 

Foodstuff 

“Ul 

Emulsifier/Stabiliser/Thickener 

“Il 
Conditions and 
Limits (mg/kg) 

  

TIN GREASING COMPOUNDS 

VEGETABLES 

Canned asparagus, carrots, cream style 
sweetcorn, green beans, green peas, 
mushrooms and wax beans, if the com- 

modity contains butter or other fats or 
oils 

WHEATEN AND RYE PRODUCTS 

Breakfast cereals ...... Leseeeeeeeceeeeseuetaees 

Flour confectionery and cake mixes in- 
cluding flour-based mixes _ 

| Mono-and diglycerides of edible fatty acids.......... 

  

mono-oleate................5 cea beneeeeeeseneneeesenseeegeeneouaes 
monopalmitate , 
monostearate........... 
tristearate............. 

Stearyl tartrate ............ 
Sucroglycerides .............cccssseeeeseeeeeeeee 
Sucrose esters of edible fatty acids 
Polyglycerol esters of polycondensed fatty acid of castor 

oil (Polyglycerol polyricinoleate) 

   
ACACIA BUM oo. eeee ec es ee eeeeeecneaaueeccenneneeeseeeuae cece 
Alginic acid and its ammonium, calcium, potassium and 

sodium salts : 
Carob bean gum (carrots Only) ........cccccccseteseeeeteeeeeee fees 
Carrageenan (including furcellaran)............0..ccseeeeseeeees 
Chemically modified starches ................666. 
Guar BUM... 0... eee eeeeeceeeneeenesenneeeen enone 
Pectin (amidated and non-amidated) ............ 

Propylene glycol alginate 
Xantham gum............. cee 

    

  

Calcium and sodium stearoyl-2-lactylates ...0..........:ccc0 
Ethoxylated mono- and diglycerides of edible fatty acids .... 
Lecithin and derivatives thereof................csscceeseeereeeeee 
Mono- and diglycerides of edible fatty acids.............J.066 
Mono- and diglycerides of—citric, lactic, succinic, tartaric 
and diacetyl tartaric acid esters .......:.......sccesseeeeeeepeneees 
Propylene glycol esters of edible fatty acids and lactylated 

esters 
Sucrose esters of edible fatty acids ........... cle ceccseeneegees 

Polyglycerol esters of edible fatty acids 
Sorbitan esters of edible fatty aCids...........csceeeseeseseeees 

Polyoxethylene (20) sorbitan monostearate (polysorbate 60) - 

ACACIA BUM oo. cce ee ete eeeeet ee teerceeeeuaveceesnaeeee 
Calcium and sodium stearoyl-2- lactylates Lecce eeeeene 
Carob bean.gum ......00.0.. clic eceeeeeeneeeeeeanae evens 
Carrageenan (including furcellaran)................ 
Cellulose gums .................cceeeeeeetseeveeeenes ve 
Chemically modified starches ............cccccseeseeee 
Ghatti gum..... 

   

    

    

   

   

   

Karaya gum 
Lecithin and derivates thereof ................cccuesueee 

PECTIN o.oo cccec ce eeeccn pene eee eeeaes 
Tragacanth gum 
Xanthan GUM ..... cee 

Acacia gum ses sessessesesesbavscevssestacanslissvsvssneesen 
Calcium and sodium stearoyl. 2-lactylates oo... 
Carob bean gum ..... ccc ccccccccseeeecceeneeeeeeeeeneeeeeee tone 
Carrageenan (including furcellaran).............ccccccseeseneees 
Cellulose, ethyl, ethylmethyl, carboxymethyl, hydroxy 

propyl 
Cellulose gums ......-....0.... ee eves adaseeusecaeeneceaeaeesanes 
Chemically modified starches 
Ethoxylated mono- and diglycerides of edible fatty ac acids 
Ghatti gum...... Lee eee eee ee sen scence eer nese esenseee eee beeeaeans 
Guar gum.......... ‘ 
Karaya gum 
Lecithin and derivates thereof 
Mono- and diglycerides of—citric, lactic, succinic, tartaric 

and diacetyl tartaric acid esters 
Mono- and diglycerides of edible fatty acids..........:.00006 
PECTIN lie eeecee tence eeeceaeseaaeeseneeseneeeeeaes jeseeeeee 
Propylene glycerol esters of fatty acids .............:s00sceee Le 
Propylene glycol alginate .........0.0....... cpeeteceeensssneesnaee 
Sodium alginate .:........... vedeeeceecaoeeeeeeeeeteeeeeesaeeeeees 
Sucroglycerides .......... 0c eeeelececseeeeeceeaeaeeeeenees foeseenanes 
Sucrose esters of edible fatty acids ...........c:.cssesecseeseeaes 
Tragacanth gum ........... ccc eeceeccaseeeeeecneeeeceeevagensres 
Xanthan QSuM oo... eeeeeeeeecceeeeeeeeceeeaeeeeceesanees 
Polyoxyethylene (20) sorbitan monostearate (polysorbate 

60) 

        

  

  

    

GMP. 

2 000. 

GMP. 

GMP. 

10 000 
500. 

GMP. 

GMP. 

500. 
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I I . mi 
Foodstuff Emulsifier/Stabiliser/Thickener Fonditions and 

imits (mg/kg) 

Malt liquor as defined in the Liquor Act, | Propylene glycol alginate ...............ccceeseseeeeeeeeeneeneeeen GMP. , 
No. 87 of 1977 ; 

Alginic acid and its calcium and sodium salts.................5 2 000. 
Pasta ZOOdS .........cseceeeeeeeceeeeeesaeeu een Mono- and diglycerides of—acetic, citric, lactic, succinic, 

: , tartaric and diacetyl tartaric acid esters | GMP. 
Mono- and diglycerides of edible fatty acids .............000606 
Nanthan QFUM oo. cccesceccccseveeeescceeesceeereessesensesewes 4 000. 

No. R. 2543 13 November 1987 | No. R. 2543 13 November 1987 

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL 
TANDHEELKUNDIGE RAAD COUNCIL 

REELS WAT DIE HANDELINGE OF VERSUIME UIT- 
EENSIT TEN OPSIGTE WAARVAN DIE RAAD TUG- 
STAPPE KAN DOEN.—WYSIGING 

Die Suid-Afrikaanse Geneeskundige en Tandheelkundige 
Raad het kragtens artikel 49 van die Wet op Geneeshere, 
Tandartse en Aanvullende Gesondheidsdiensberoepe, 1974 
(Wet 56 van 1974), met die goedkeuring van die Minister 
van Nasionale Gesondheid en Bevolkingsontwikkeling, die 
reéls in die Bylae hiervan uiteengesit, uitgevaardig. 

BYLAE 
i. In hierdie Bylae beteken “‘die Reéls’’ die reéls afge- 

kondig by Goewermentskennisgewing R. 2278 van 
3 Desember 1976, soos gewysig by Goewermentsken- 
nisgewings:R. 884 van 27 Mei 1977 en R. 395 van 27 
Februarie 1987. 

2. Reél 1 van die Reéls word hierby gewysig deur in sub- 
reél (1) na paragraaf (c) die volgende paragraaf in te 
voeg: 

“*(cA) die eenmalige publikasie van ’n mededeling 
wat die inligting bedoel in paragrawe 1 (1) (a), (b) en 
(c) bevat, in ’n professionele tydskrif deur die raad 
goedgekeur vir hierdie doel;’’. 

3. Reél 4 van die Reéls word hierby deur die volgende 
reél vervang: ; 

“*4, BESOEKE DEUR ’N GENEESHEER OF TAND- 
ARTS AAN ’N ANDER PLEK AS DIE WAAR HY 
WOONAGTIG IS OF PRAKTISEER 

Die uitoefen deur ’n geneesheer of tandarts van ’n 
gereelde rondreispraktyk op ’n plek waar ’n ander ge- 
neesheer. of tandarts pevestig is, tensy hy in sodantge 
rondreispraktyk dieselfde diens teen dieselfde koste aan 
sy pasiénte kan lewer as die diens wat hy sou lewer in 
die gebied waarin hy woonagtig is.’’. 

4. Reél 8 van die Reéls word hierby gewysig deur die |. 
volgende subreél by te voeg: 

_ (7) Die hef of ontvang van gelde vir dienste nie 
rsoonlik gelewer nie, behalwe gelde vir dienste ge- 

ewer deur— 
(a) ’n ander geneesheer of tandarts met wie in 

vennootskap gestaan word of tot wie as prinsipaal 
of assistent of locum tenens in betrekking gestaan 
word; 

(b) geregistreerde aanvullende gesondheidsdiensper- 
soneel in diens van die geneesheer of tandarts, 
mits die raad goedgekeur het dat geneeshere of 
tandartse vir die dienste van sodanige -gesond- 
heidsdienspersoneel gelde mag hef of ontvang.’’. 

5. Reél 21 van die Reéls word hierby gewysig deur sub- 
reél (2) deur die volgende subreél te vervang: 

‘‘(2) Spreek- of wagkamers deel met persone wat nie 
op die geneeskundige of die tandheelkundige register is 
nie of, sonder die toestemming van die raad, met ander 
persone by die raad geregistreer.’’.   

RULES SPECIFYING THE ACTS OR OMISSIONS IN 
RESPECT OF WHICH THE COUNCIL MAY TAKE DIS- 
CIPLINARY STEPS.—AMENDMENT 

In terms of section 49 of the Medical, Dental and Supple- 
mentary Health Service Professions Act, 1974 (Act 56 of 
1974), the South African Medical and Dental Council has, 
with the approval of the Minister of National Health and 
Population Development, made the rules set out in the 
Schedule hereto. 

SCHEDULE 
1. In this Schedule, the expression ‘‘the Rules’’ means the 

rules published under Government Notice R. 2278 of 3 
December 1976, as amended by Government Notices 
eon of 27 May 1977 and R. 395 of 27 February 

1987. 
2. Rule 1 of the Rules is hereby amended by the insertion 

of the following paragraph in subrule (1), after para- 
graph (c): 

“‘(cA) a single publication of a notification con- 
taining the information referred to in paragraphs 1 (1) 
(a), (b) and (c) in a professional journal approved by 
Council for this purpose.”’ 

3. The following rule is hereby substituted for: rule 4 of 
the Rules. 
“4. VISITS BY A MEDICAL PRACTITIONER OR 
DENTIST TO A PLACE OTHER THAN THAT AT 
WHICH HE RESIDES OR PRACTISES 

For a medical practitioner or dentist to carry on a 
regularly recurring itinerant practice at a place where 
another medical practitioner or dentist is established 
unless he, in such itinerant practice, can render the 
same. service to his patients at the same cost as the 
service he would render in the area in which he is 
resident.’’. 

4. Rule 8 of the Rules is hereby amended by the addition 
of the following subrule: 

‘(7) The charging or receiving of fees for services 
not personally rendered, except foes for services ren- 
dered by— 

(a) any other medical practitioner or dentist with 
whom he is in partnership, or with whom he is 
associated as principal or assistant or locum te- 
nens; 
registered supplementary health service person- 
nel in the employment of the medical practitioner 
or dentist, provided that the Council has given 
approval for fees to be charged or received for 
services rendered by such health service person- 
nel.’’. 

5.- Rule 21 of the Rules is hereby amended by the substitu- 
‘tion for subrule (2) of the following subrule: 

‘‘(2) Sharing consulting or waiting rooms with per- 
sons not on the medical or dental registers or, without 
the permission of the Council, with other persons regis- 
tered with the Council.’’. 

(b)
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“6. Reél'22 van dié. Reéls word hierby deur die volgende 

. ©. Feel vervang:. 0: we So 

- ‘22, BENAMING VAN PRAKTYK ~ 

- ~ Die gebruik van ’n naam vir ’n private praktyk deur 
*n geneesheer of tandarts—. 

(a) behalwe sy eie naam of die name van die geregis- 
treerde persone met wie hy in vennootskap is; of . 

__(b) wat insluit— - . 

(i) die uitdrukking “hospitaal’ of ‘kliniek’; of 

(ii) enige ander spesiale benaming wat die in- 
druk kan skep dat sodanige praktyk deel 
uitmaak van. of in assosiasie is met ’n hos- 
pitaal, kliniek of soortgelyke inrigting.”’. 

7. Die Reéls word hierby gewysig deur na real 28 die 
volgende reéls by te voeg: 

“29. VOORSKRYF OF. VOORSIEN VAN BE- 
’ PAALDE MEDISYNE : 

Die voorskryf of voorsien van enige stof gelys in 
Bylae 6 of 7 van die Wet oP die Beheer van Medisyne |. 

( en Verwante Stowwe, 1965 (Wet 101 van 1965), tensy 
die geneesheer of tandarts hom: deur ’n persoonlike 
ondersoek van die pasiént of op grond van ’n verslag 
van ’n ander geneesheer onder wie se behandeling die 
betrokke pasiént is of was, daarvan vergewis het dat 
sodanige voorskrywing of voorsiening nodig is vir die 
behandeling van die pasiént, uitgesonderd in die geval 
van die herhaling van ’n voorskrif of voorsiening van 
n stof ten opsigte van ’n pasiént met ’n chroniese siek- 

’ tetoestand. 

30. BETALING VAN REKENING VAN TANDTEG- 
NIKUS - 

' Die. betaling van ’n rekening van ’n tandtegnikus 
later as drie maande na ontvangs van ’n maandelikse 
staat.’’. - es 

DEPARTEMENT VAN POS- EN 
_ TELEKOMMUNIKASIEWESE 

- No. R. 2518 13 November 1987 

‘LYS VAN GELDE- VIR: TELEBANKTRANSAKSIES 
DEUR TELEBANKREKENINGHOUERS BY OUTOMA. 
TIESE TELLERMASJIENE VAN ANDER INSTANSIES 

Hiermee word ingevolge artikel 2B (3A) van die Poswet, 
1958 (Wet 44 van 1958), bekendgemaak dat die Posmees- 
ter-generaal, handelende kragtens artikel 2B (1) (e) van 
enoemde Wet en met die goedkeuring van die Minister van 
innelandse Sake en van Kommunikasie, bepaal het dat die 

gelde uiteengesit in onderstaande Bylae ten opsigte van die 
etrokke dienste geéis of ontvang moet word. 

- BYLAE 

LYS VAN GELDE VIR TELEBANKTRANSAKSIES 
DEUR TELEBANKREKENINGHOUERS BY.OUTOMA- 
TIESE TELLERMASJIENE VAN ANDER INSTANSIES 

Die lys van gelde vir Telebanktransaksies deur Telebank- 
rekeninghouers by: outomatiese tellermasjiene van ander 
instansies; afgekondig by Goewermentskennisgewing 
R. 1197-van 29 Mei 1987, word met ingang van 1 Desem- 

~ ber 1987 deur die volgende vervang: « - =   

No, 11029,.33 

6. The following rule is hereby substituted for rule 22 of 
the Rules; ~~ - Oo : 

“22. PRACTICE NAME 
- The use of a name for a private practice by a medical 

practitioner or dentist— =.) Lo 

(a) other than his own name or the names of the 
registered persons with whom he jis in part- 

nership; or oe 

(b) which includes— . 7 
(i) the expression ‘hospital’ or ‘clinic’; or 

(ii) any other special term which could create 
. the impression that such a practice forms a 

.. part of, or is in association with, a hospital, 
clinic or similar institution.’’. 

7. The Rules are hereby amended by the addition of the 
following rules after rule 28: 

“29. PRESCRIPTION OR SUPPLY OF SPECIFIC 
oo MEDICINES 

. The prescription or supply of any substance listed in 
' Schedules 6 and 7 to the Medicines and Related Sub- 

stances Control Act, 1965 (Act 101 of 1965), unless 
the medical practitioner or. dentist has ascertained by 
personal examination of the patient or by virtue of a 
report by another medical practitioner under whose 
treatment the specific patient is or has been that such 
prescription or supply is necessary for the treatment of 

_the patient, except in the. case of the repeating of a 
prescription or supply of a substance in respect of a 
patient with a chronic illness. 

30. PAYMENT OF ACCOUNT OF DENTAL TECH- 
; NICIAN 

The payment of an account of a dental technician 
later than three months from the date of receipt of a 
monthly statement.””. _ - 

  

" DEPARTMENT OF POSTS AND 
_'TELECOMMUNICATIONS | 
No. R. 2518 ; 13 November 1987 

LIST OF FEES FOR TELEBANK TRANSACTIONS BY 
TELEBANK ACCOUNT HOLDERS AT AUTOMATIC 
TELLER MACHINES OF OTHER INSTITUTIONS 
-. It is hereby made known, in terms of section 2B (3A) of - 
the Post Office Act, 1958 (Act 44 of 1958), that the Post- 
master General, acting under section 2B (1) (e) of the said 
Act and with the approval of the Minister of Home Affairs 
and of Communications, has determined that the fees set out 
in the undermentioned Schedule are to be demanded or 
received in respect of the services concerned. 

SCHEDULE 

LIST OF FEES FOR TELEBANK TRANSACTIONS BY 
TELEBANK ACCOUNT HOLDERS AT AUTOMATIC 
TELLER MACHINES OF OTHER INSTITUTIONS 

The list of fees for Telebank. transactions by Telebank 
account holders at automatic teller machines of other insti- 
tutions, promulgated under Government Notice R. 1197 of 
29 May 1987, is replaced by the following with effect from 
‘1 December 1987; ae :
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1. Vir transaksies wat a Telebankrekeninghouer nie by ’n outomatiese tellermasjien van Telebank doen nie, maar 

by ’n outomatiese tellermasjien van ’n instelling wat die Multinet-coreenkoms onderskryf ........cccceeseseneeeeeees 75¢c per transaksie 

2. Vir transaksies wat 'n Telebankrekeninghouer nie by ’n outomatiese tellermasjien van Telebank doen nie, maar 

by ’n outomatiese tellermasjien van ’n instelling wat die Saswitch-ooreenkoms onderskryf— 

2.1 vir kontantopvragings van R100 of minder 

2.2 vir kontantopvragings van meer aS R100 .......-.eereeeseeeeeeees 

2.3 Vir SaldOMAVIAE oo... eee cece ee cee sete e nets reassess t en een anes ene eees 

2.4 vir elke transaksie wat om enige geldige rede verwerp word...... 

  

Lecce eceuneeenee ease eeeen se eeedneeeseen tees 50c 

R1,00 per transaksie 

R1,00 per transaksie t.o.v. 
die eerste R100 en 50c vir 
elke bykomende R100 of 
gedeelte daarvan wat op- 
gevra word 

50c per navraag 

2.5 vir elke transaksie wat om enige geldige rede verwerp word en die kaart deur die outomatiese tellerma- 

sjien ingesluk Word ..........cscceeeseeeetessseeeeteneeetnneeetteneeees 

1. For transactions that are not conducted at a Telebank automatic teller machine by a Telebank account holder but 
at an automatic teller machine of an institution that subscribes to the Multinet agreement ................... esereees 

R2,00. 

75c per transaction 

2. For transactions that are not conducted at a Telebank automatic teller machine by a Telebank account holder but 
at an automatic teller machine of an institution that subscribes to the Saswitch agreement— 

2.1 for cash withdrawals of RLOO of less .........scceeseseeeeeteeees 

2.2 for cash withdrawals of more than R100 

  

R1,00 per transaction 

R1,00 per transaction i.r.o. 
the first R100 and 50c for 
every additional Ri00.or 
part thereof that is with- 

  

  

    

  

. drawn 

2.3 for balance enquiries............ bet eeceeeeeeeeuaes Leek eee eee e een e EE GEA LE EEE ELD EEE SOUT HESS AAA U FEES SEC EOE EEE 50c per enquiry 

2.4 for every transaction that is declined for any valid reason............-.-.- asta eeeseaneeesueneseeeescaneeeaa eens 50c 
2.5 for every transaction that is declined for any valid reason and where the card is retained by the 

automatic MACHINE 0. cec ccc ec cece cee c eee eee eee eee eee Ee HEA DEO ESAS DEDEDE SAGES NESE EE EEG EEO EAG LE REE ELSE ES CET EEE EES R2,00. 

DIE BLOMPLANTE VAN THE FLOWERING PLANTS OF 
AFRIKA AFRICA 

Hierdie publikasie word uitgegee as ’n geillus- 
treerde reeks, baie na die aard van Curtis se ““Bo- 
tanical Magazine’’. Die doel van die werk is om die 
skoonheid en variasie van vorm van die flora van 
Afrika aan die leser bekend te stel, om belangstel- 
ling in die studie en kweek van die inheemse plante 
op te wek, en om plantkunde in die algemeen te 
bevorder. Lo 

Die meeste van die illustrasies word deur kunste- 

_naars van die Navorsingsinstituut vir Plantkunde ge- 

maak, dog die Redakteur verwelkom geskikte by- 

draes van 'n wetenskaplike en kunsstandaard 

afkomstig van verwante inrigtings. 

Onder huidige omstandighede word twee dele 

van die werk in een omslag gepubliseer, maar met 

onreélmatige tussenpose; elke deel bevat 10 kleur- 

plate. Intekengeld bedra R15 per uitgawe van twee 

dele (buitelands R16 per uitgawe): Vier dele per 

band. Vanaf band 27 is die prys per band in rexine 

gebind R40; in luukse rexine gebind R45. (Buite- 

lands, rexine gebind R45; luukse band R50). 

Verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling Landbou- 
inligting, Privaatsak X144, Pretoria. 

Verkoopbelasting moet by binnelandse bestel- 
lings ingesluit word.       

This publication is issued as an illustrated serial, 
much on the same lines as Curtis’s Botanical Maga- 
zine, and for imitating which no apology need be 
tendered. 

The desire and object of the promoters of the pub- 
lication will be achieved if it stimulates further inter- 
est in the study and cultivation of our indigenous 
plants. 

The illustrations are prepared mainly by the artists 
at the Botanical Research Institute, but the Editor 
welcomes contributions of suitable artistic and sci- 
entific merit from kindred institutions. 

Each part contains 10 plates. Two parts are pub- 
lished in one cover and costs R15 per issue of two 
parts (other countries R16 per issue). Two, three or 
four parts may be published annually, depending on 

the availability of illustrations. A volume consists of 
four parts. From Volume 27, the price per volume is: 
Rexine binding, R40; de luxe binding R45 (other 
countries, rexine binding R45; de luxe binding 

R50). 

Obtainable from the Director, Division of Agricul- 
tural Information, Private Bag X144, Pretoria. 

Sales tax must accompany inland orders. 
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BELANGRIK!! 
Plasing van tale: 

  

1. Hiermee word bekendgemaak dat die omruil van tale in die ‘Staatskoerant 7 
jaarliks geskied met die eerste uitgawe in Oktober. ee 

2. Vir die tydperk 1 Oktober 1987 tot 30 September 1988 word Afrikaans 
EERSTE geplaas. PE nie Oe 

3. Hierdie reéling is in ooreenstemming met dié van die Parlement waarby 
koerante met Wette ens. die taalvolgorde deurgaans behou vir die duur van 
die sitting. - — L 

4. Dit word dus van u, as adverteerder, verwag om u kopie met boge- ao 
: noemde reéling te laat strook om onnodige omskakeling en stylredi- 4 

gering in ooreenstemming te bring. 
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IMPORTANT!!! 
| Placing of languages: | 

Government Gazettes a 
1. Notice is hereby given that the interchange of langua es in the Government 

Gazette will be effected annually from the first issue in ctober. mS 

2. For the period 1 October 1987 to 30 September 1988, Afrikaans -is: to be ||] 
placed FIRST. rare 

3. This arrangement is in conformity with Gazettes containing Acts of Parliament. . gic. where the language sequence remains constant throughout the sitting of 
arliament. - Cy 

4. Itis therefore expected of you, the advertiser, to see that your copy is in 
accordance with the above-mentioned arrangement in order to avoid 
unnecessary style changes and editing to correspond with the correct 

Style. ye     beeen ance near enrecntntltendtnmeya-naaat EE Lr eet aaah Diageo = T 

i
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